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ITEKA  RYA MINISITIRI W’INTEBE 

N°005/03 RYO KU WA 13/02/2018  

RISHYIRAHO GOVERNANCE ADVISOR   

    

 

ISHAKIRO 

 

 

Ingingo ya mbere: Ishyirwaho  
 

Ingingo ya 2: Abashinzwe gushyira mu bikorwa  

iri teka 

 

Ingingo ya 3: Ivanwaho ry’ingingo zinyuranyije 

n’iri teka 

 

Ingingo ya 4: Igihe iri teka ritangira gukurikizwa 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

PRIME MINISTER’S ORDER N° 005/03 OF 

13/02/2018  APPOINTING A GOVERNANCE 
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ITEKA RYA MINISITIRI W’INTEBE N° 005/03  

RYO KU WA 13/02/2018   RISHYIRAHO 

GOVERNANCE ADVISOR 

 

 

Minisitiri w’Intebe, 

 

Ashingiye ku Itegeko Nshinga rya Repubulika y’u 

Rwanda ryo mu 2003 ryavuguruwe mu 2015, cyane 

cyane mu ngingo zaryo, iya 119, iya 120, iya 122 n’iya 

176; 

 

Ashingiye ku Itegeko n° 86/2013 ryo ku wa 

11/09/2013 rishyiraho sitati rusange igenga abakozi 

ba Leta, cyane cyane mu ngingo yaryo iya 8; 

 

Bisabwe na Minisitiri w’Abakozi ba Leta n’Umurimo; 

 

 

Inama y’Abaminisitiri, yateranye ku wa 08/11/2017, 

imaze kubisuzuma no kubyemeza; 

 

ATEGETSE: 

 

 

Ingingo ya mbere: Ishyirwaho 

 

Bwana DUSINGIZIMANA Gratien agizwe 

Governance Advisor wa  Minisitiri w‘Intebe. 

 

 

 

 

 

PRIME MINISTER’S ORDER N° 005/03  OF 

13/02/2018   APPOINTING A GOVERNANCE 

ADVISOR  

 

 

The Prime Minister, 

 

Pursuant to the Constitution of the Republic of 

Rwanda of 2003 revised in 2015, especially in 

Articles 119, 120, 122 and 176;  

 

 

Pursuant to Law n° 86/2013 of 11/09/2013 

establishing the general statutes for public service, 

especially in Article 8; 

 

On proposal by the Minister of Public Service and 

Labour; 

 

After consideration and approval by the Cabinet, in 

its session of 08/11/2017; 

 

HEREBY ORDERS: 

 

 

Article One: Appointment 

 

Mr. DUSINGIZIMANA Gratien is appointed 

Governance Advisor to the Prime Minister. 

 

 

 

 

 

ARRETE DU PREMIER MINISTRE N° 

005/03  DU 13/02/2018   PORTANT 

NOMINATION D’UN GOVERNANCE 

ADVISOR  

 

Le Premier Ministre, 

 

Vu la Constitution de la  République du Rwanda 

de 2003 révisée en 2015, spécialement en ses 

articles 119, 120, 122 et 176; 

 

 

Vu la Loi n° 86/2013 du 11/09/2013 portant 

Statut Général de la Fonction Publique, 

spécialement en son article 8; 

 

Sur proposition du Ministre de la Fonction 

Publique et du Travail;  

 

Après examen et adoption par le Conseil des 

Ministres, en sa séance du 08/11/2017; 

 

ARRETE: 

 

 

Article premier: Nomination  

 

M. DUSINGIZIMANA Gratien est nommé 

Governance Advisor du Premier Ministre. 
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Ingingo ya 2: Abashinzwe gushyira mu bikorwa iri 

teka 
 

Minisitiri w’Abakozi ba Leta n’Umurimo na 

Minisitiri w’Imari n’Igenamigambi bashinzwe 

gushyira mu bikorwa iri teka. 

 

 

Ingingo ya 3: Ivanwaho ry’ingingo zinyuranyije 

n’iri teka 

 

Ingingo zose z’amateka abanziriza iri kandi 

zinyuranyije na ryo zivanyweho. 

 

Ingingo ya 4: Igihe iri teka ritangira gukurikizwa 

 

Iri teka ritangira gukurikizwa ku munsi ritangarijweho 

mu Igazeti ya Leta ya Repubulika y’u Rwanda. 

Agaciro karyo gahera ku wa 08/11/2017. 

 

 

Kigali, ku wa 13/02/2018    

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Article 2: Authorities responsible for the 

implementation of this Order 

 

The Minister of Public Service and Labour and the 

Minister of Finance and Economic Planning are 

entrusted with the implementation of this Order. 

 

 

Article 3: Repealing provision 

 

 

All prior provisions contrary to this Order are 

repealed. 

 

Article 4: Commencement 

 

This Order comes into force on the date of its 

publication in the Official Gazette of the Republic of 

Rwanda. It takes effect as of 08/11/2017. 

 

 

Kigali, on 13/02/2018    

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Article 2: Autorités chargées de l’exécution du 

présent arrêté 

  

Le Ministre de la Fonction Publique et du Travail 

et le Ministre des Finances et de la Planification 

Economique sont chargés de l’exécution du 

présent arrêté. 

 

Article 3: Disposition abrogatoire 
 

 

Toutes les dispositions antérieures  contraires au 

présent  arrêté sont abrogées. 

 

Article 4: Entrée en vigueur 

 

Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa 

publication au Journal Officiel de la République 

du Rwanda. Il sort ses effets à partir du 

08/11/2017. 

 

Kigali, le 13/02/2018    
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(sé) 
Dr. NGIRENTE Edouard 

Minisitiri w’Intebe 

 

(sé) 
 

(sé) 
Dr. NGIRENTE Edouard 

Prime Minister 

 

(sé) 
 

(sé) 
Dr. NGIRENTE Edouard 

Premier Ministre 

 

(sé) 
 

RWANYINDO KAYIRANGWA Fanfan 

Minisitiri w’Abakozi ba Leta n’Umurimo 
RWANYINDO KAYIRANGWA Fanfan 

Minister of Public Service and Labour 
RWANYINDO KAYIRANGWA Fanfan 

Ministre de la Fonction Publique et du Travail 

Bibonywe kandi bishyizweho Ikirango cya 

Repubulika: 

 

(sé) 
BUSINGYE Johnston 

Minisitiri w’Ubutabera/Intumwa Nkuru ya Leta 

Seen and sealed with the Seal of the 

Republic: 

 

(sé) 
BUSINGYE Johnston 

Minister of Justice/Attorney General 

 

Vu et scellé du Sceau de la République: 

 

 

(sé) 
BUSINGYE Johnston 

Ministre de la Justice/Garde des Sceaux 
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ITEKA  RYA MINISITIRI W’INTEBE 

N°006/03 RYO KU WA 08/02/2018       

RISHYIRAHO  HEAD OF DEPARTMENT 

 

 

ISHAKIRO 

 

 

Ingingo ya mbere:   Ishyirwaho  
 

Ingingo ya 2: Abashinzwe  gushyira mu bikorwa 

iri teka 

 

Ingingo ya 3: Ivanwaho ry’ingingo zinyuranyije 

n’iri teka 

 

Ingingo ya 4: Igihe iteka ritangira gukurikizwa 
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ITEKA  RYA MINISITIRI W’INTEBE N° 006/03  

RYO KU WA 08/02/2018    RISHYIRAHO   HEAD 

OF DEPARTMENT 

 

   

Minisitiri w’Intebe, 

 

Ashingiye ku Itegeko Nshinga rya Repubulika y’u 

Rwanda ryo mu 2003 ryavuguruwe mu 2015, cyane 

cyane mu ngingo zaryo, iya 119, iya 120, iya 122 n’iya 

176;     

 

Ashingiye ku Itegeko n° 86/2013 ryo ku wa 

11/09/2013 rishyiraho sitati rusange igenga abakozi 

ba Leta, cyane cyane mu ngingo zaryo, iya 6 n’iya 8; 

 

Bisabwe na Minisitiri w’Abakozi ba Leta n’Umurimo; 

 

 

Inama y’Abaminisitiri, yateranye ku wa 08/11/2017, 

imaze kubisuzuma no kubyemeza; 

 

 

ATEGETSE: 

 

 

Ingingo ya mbere: Ishyirwaho 

 

Madamu MUTAMBA Elizabeth agizwe Head of 

Department, Home Grown Solutions mu Rwego 

rw’Igihugu rw’Imiyoborere (RGB). 

                                    

 

 

PRIME MINISTER’S ORDER N°006/03  OF 

08/02/2018    APPOINTING A HEAD OF 

DEPARTMENT 

 

 

The Prime Minister, 

 

Pursuant to the Constitution of the Republic of 

Rwanda of  2003 revised in 2015, especially in 

Articles 119, 120, 122 and 176;  

 

 

Pursuant to Law n°86/2013 of 11/09/2013 

establishing the general statutes for public service, 

especially in Articles 6 and 8; 

 

On proposal by the Minister of Public Service and 

Labour; 

 

After consideration and approval by the Cabinet, in 

its session of 08/11/2017; 

 

 

ORDERS: 

 

 

Article One: Appointment 

 

Ms. MUTAMBA Elizabeth is appointed Head of 

Department, Home Grown Solutions in the 

Rwanda Governance Board (RGB). 

 

 

 

ARRETE DU PREMIER MINISTRE 

N°006/03  DU 08/02/2018    PORTANT 

NOMINATION D’UN HEAD OF 

DEPARTMENT 

 

 Le Premier Ministre, 

 

Vu la Constitution de la  République du Rwanda 

de 2003 révisée en 2015, spécialement en ses 

articles 119, 120, 122 et 176; 

 

 

Vu la Loi n° 86/2013 du 11/09/2013 portant 

statut général de la fonction publique, 

spécialement en ses articles 6 et 8; 

 

Sur proposition du Ministre de la Fonction 

Publique et du Travail;  

 

Après examen et adoption par le Conseil des 

Ministres en sa séance du 08/11/2017; 

 

 

ARRETE: 

 

 

Article premier: Nomination  

 

Madame MUTAMBA Elizabeth est nommée 

Head of Department, Home Grown Solutions 

au sein de l’Office Rwandais de la 

Gouvernance (RGB). 
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Ingingo ya 2: Abashinzwe gushyira mu bikorwa iri 

teka 
 

Minisitiri w’Abakozi ba Leta n’Umurimo na 

Minisitiri w’Imari n’Igenamigambi bashinzwe 

gushyira mu bikorwa iri teka. 

 

 

Ingingo ya 3: Ivanwaho ry’ingingo zinyuranyije 

n’iri teka 

 

Ingingo zose z’amateka abanziriza iri kandi 

zinyuranyije na ryo zivanyweho. 

 

Ingingo ya 4: Igihe iteka ritangira gukurikizwa 

 

Iri teka ritangira gukurikizwa ku munsi ritangarijweho 

mu Igazeti ya Leta ya Repubulika y’u Rwanda. 

Agaciro karyo gahera ku wa 08/11/2017. 

 

 

Kigali, ku wa 08/02/2018    

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Article 2: Authorities responsible for the 

implementation of this Order 

 

The Minister of Public Service and Labour and the 

Minister of Finance and Economic Planning are 

entrusted with the implementation of this Order. 

 

 

Article 3: Repealing provision 

 

 

All prior provisions contrary to this Order are 

repealed. 

 

Article 4: Commencement 

 

This Order comes into force on the date of its 

publication in the Official Gazette of the Republic of 

Rwanda. It takes effect as of 08/11/2017. 

 

 

Kigali, on 08/02/2018    

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Article 2: Autorités chargées de l’exécution du 

présent arrêté 

  

Le Ministre de la Fonction Publique et du Travail 

et le Ministre des Finances et de la Planification 

Economique sont chargés de l’exécution du 

présent arrêté. 

 

Article 3: Disposition abrogatoire 
 

                                                                            

Toutes les dispositions antérieures  contraires au 

présent  arrêté sont abrogées. 

 

Article 4: Entrée en vigueur 

 

Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa 

publication au Journal Officiel de la République 

du Rwanda. Il sort ses effets à partir du 

08/11/2017. 

 

Kigali, le 08/02/2018    
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(sé) 
Dr. NGIRENTE Edouard 

Minisitiri w’Intebe 

(sé) 
Dr. NGIRENTE Edouard 

Prime Minister 

(sé) 
Dr. NGIRENTE Edouard 

Premier Ministre 

(sé) 
RWANYINDO KAYIRANGWA Fanfan 

Minisitiri w’Abakozi ba Leta n’Umurimo 

(sé) 
RWANYINDO KAYIRANGWA Fanfan 

Minister of Public Service and Labour 

(sé) 
RWANYINDO KAYIRANGWA Fanfan 

Ministre de la Fonction Publique et du Travail 

Bibonywe kandi bishyizweho Ikirango cya 

Repubulika: 

 

(sé) 
BUSINGYE Johnston 

Minisitiri w’Ubutabera/Intumwa Nkuru ya Leta 

Seen and sealed with the Seal of the 

Republic: 

 

(sé) 
BUSINGYE Johnston 

Minister of Justice/Attorney General 

 

Vu et scellé du Sceau de la République: 

 

 

(sé) 
BUSINGYE Johnston 

Ministre de la Justice/Garde des Sceaux 
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ITEKA RYA MINISITIRI W’INTEBE N°007/03 

RYO KU WA  08/02/2018  RISHYIRAHO HEAD 

OF DEPARTMENT 

 

 

ISHAKIRO 

 

 

Ingingo ya mbere: Ishyirwaho  
 

Ingingo ya 2: Abashinzwe gushyira mu bikorwa 

iri teka 

 

Ingingo ya 3: Ivanwaho ry’ingingo zinyuranyije 

n’iri teka 

 

Ingingo ya 4: Igihe iri teka ritangira gukurikizwa 
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ITEKA RYA MINISITIRI W’INTEBE N° 007/03  

RYO KU WA 08/02/2018  RISHYIRAHO  HEAD 

OF DEPARTMENT 

 

 

Minisitiri w’Intebe, 

 

Ashingiye ku Itegeko Nshinga rya Repubulika y’u 

Rwanda ryo mu 2003 ryavuguruwe mu 2015, cyane 

cyane mu ngingo zaryo, iya 119, iya 120, iya 122 n’iya 

176;  

 

Ashingiye ku Itegeko n° 86/2013 ryo ku wa 

11/09/2013 rishyiraho sitati rusange igenga abakozi 

ba Leta, cyane cyane mu ngingo yaryo ya 8; 

 

Bisabwe na Minisitiri w’Abakozi ba Leta n’Umurimo; 

 

 

Inama y’Abaminisitiri, yateranye ku wa 08/11/2017, 

imaze kubisuzuma no kubyemeza; 

 

ATEGETSE: 

 

 

Ingingo ya mbere: Ishyirwaho 

 

Madamu URUJENI Martine agizwe Head of Access 

to Justice Services Department/Principal State 

Attorney muri Ministeri y’Ubutabera (MINIJUST). 

 

 

 

 

PRIME MINISTER’S ORDER N°007/03 OF 

08/02/2018  APPOINTING A HEAD OF 

DEPARTMENT  

 

 

The Prime Minister, 

 

 Pursuant to the Constitution of the Republic of 

Rwanda of  2003 revised in 2015, especially in 

Articles 119, 120, 122 and 176;  

 

 

Pursuant to Law n°86/2013 of 11/09/2013 

establishing the general statutes for public service, 

especially in Article 8; 

 

On proposal by the Minister of Public Service and 

Labour; 

 

After consideration and approval by the Cabinet, in 

its session of 08/11/2017; 

 

HEREBY ORDERS: 

 

 

Article One: Appointment 

 

Ms. URUJENI Martine is appointed Head of Access 

to Justice Services Department/Principal State 

Attorney in the Ministry of Justice (MINIJUST). 

 

 

 

 

 

ARRETE DU PREMIER MINISTRE 

N°007/03  DU 08/02/2018  PORTANT 

NOMINATION D’UN HEAD OF 

DEPARTMENT 

 

Le Premier Ministre, 

 

Vu la Constitution de la  République du Rwanda 

de 2003 révisée en 2015, spécialement en ses 

articles 119, 120, 122 et 176; 

 

 

Vu la Loi n° 86/2013 du 11/09/2013 portant 

statut général de la fonction publique, 

spécialement en son article 8; 

 

Sur proposition du Ministre de la Fonction 

Publique et du Travail;  

 

Après examen et adoption par le Conseil des 

Ministres, en sa séance du 08/11/2017; 

 

ARRETE: 

 

 

Article premier: Nomination  

 

Mme URUJENI Martine est nommée Head of 

Access to Justice Services Department/Principal 

State Attorney au sein du Ministère de la Justice 

(MINIJUST).  
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Ingingo ya 2: Abashinzwe gushyira mu bikorwa iri 

teka 
 

Minisitiri w’Abakozi ba Leta n’Umurimo na 

Minisitiri w’Imari n’Igenamigambi bashinzwe 

gushyira mu bikorwa iri teka. 

 

 

Ingingo ya 3: Ivanwaho ry’ingingo zinyuranyije 

n’iri teka 

 

Ingingo zose z’amateka abanziriza iri kandi 

zinyuranyije na ryo zivanyweho. 

 

Ingingo ya 4: Igihe iri teka ritangira gukurikizwa 

 

Iri teka ritangira gukurikizwa ku munsi ritangarijweho 

mu Igazeti ya Leta ya Repubulika y’u Rwanda. 

Agaciro karyo gahera ku wa 08/11/2017. 

 

 

Kigali, ku wa 08/02/2018    

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Article 2: Authorities responsible for the 

implementation of this Order 

 

The Minister of Public Service and Labour and the 

Minister of Finance and Economic Planning are 

entrusted with the implementation of this Order. 

 

 

Article 3: Repealing provision 

 

 

All prior provisions contrary to this Order are 

repealed. 

 

Article 4: Commencement 

 

This Order comes into force on the date of its 

publication in the Official Gazette of the Republic of 

Rwanda. It takes effect as of 08/11/2017. 

 

 

Kigali, on 08/02/2018    

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Article 2: Autorités chargées de l’exécution du 

présent arrêté 

  

Le Ministre de la Fonction Publique et du Travail 

et le Ministre des Finances et de la Planification 

Economique sont chargés de l’exécution du 

présent arrêté. 

 

Article 3: Disposition abrogatoire 
 

 

Toutes les dispositions antérieures  contraires au 

présent arrêté sont abrogées. 

 

Article 4: Entrée en vigueur 

 

Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa 

publication au Journal Officiel de la République 

du Rwanda. Il sort ses effets à partir du 

08/11/2017. 

 

Kigali, le 08/02/2018    
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(sé) 
Dr. NGIRENTE Edouard 

Minisitiri w’Intebe 

 

(sé) 

(sé) 
Dr. NGIRENTE Edouard 

Prime Minister 

 

(sé) 

(sé) 
Dr. NGIRENTE Edouard 

Premier Ministre 

 

(sé) 

RWANYINDO KAYIRANGWA Fanfan 

Minisitiri w’Abakozi ba Leta n’Umurimo 
RWANYINDO KAYIRANGWA Fanfan 

Minister of Public Service and Labour 
RWANYINDO KAYIRANGWA Fanfan 

Ministre de la Fonction Publique et du Travail 

Bibonywe kandi bishyizweho Ikirango cya 

Repubulika: 

 

(sé) 
BUSINGYE Johnston 

Minisitiri w’Ubutabera/Intumwa Nkuru ya Leta 

Seen and sealed with the Seal of the 

Republic: 

 

(sé) 
BUSINGYE Johnston 

Minister of Justice/Attorney General 

 

Vu et scellé du Sceau de la République: 

 

 

(sé) 
BUSINGYE Johnston 

Ministre de la Justice/Garde des Sceaux 
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ITEKA RYA MINISITIRI W’INTEBE N°008/03 

RYO KU WA 08/02/2018 RISHYIRAHO 

DIVISION MANAGER 

 

 

ISHAKIRO 

 

 

Ingingo ya mbere: Ishyirwaho  
 

Ingingo ya 2: Abashinzwe gushyira mu bikorwa  

iri teka 

 

Ingingo ya 3: Ivanwaho ry’ingingo zinyuranyije 

n’iri teka 

 

Ingingo ya 4: Igihe iri teka ritangira gukurikizwa 
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ITEKA RYA MINISITIRI W’INTEBE N°008/03  

RYO KU WA 08/02/2018  RISHYIRAHO  

DIVISION MANAGER 

 

 

Minisitiri w’Intebe, 

Ashingiye ku Itegeko Nshinga rya Repubulika y’u 

Rwanda ryo mu 2003 ryavuguruwe mu 2015, cyane 

cyane mu ngingo zaryo, iya 119, iya 120, iya 122 n’iya 

176;     

Ashingiye ku Itegeko n° 86/2013 ryo ku wa 

11/09/2013 rishyiraho sitati rusange igenga abakozi 

ba Leta, cyane cyane mu ngingo yaryo ya 8; 

Bisabwe na Minisitiri w’Abakozi ba Leta n’Umurimo; 

 

Inama y’Abaminisitiri yateranye ku wa 08/11/2017, 

imaze kubisuzuma no kubyemeza; 

 

ATEGETSE: 

 

Ingingo ya mbere: Ishyirwaho 

Bwana MUPENZI Narcisse agizwe Community 

Justice Division Manager/Senior State Attorney muri 

Ministeri y’Ubutabera (MINIJUST) 

 

 

 

 

PRIME MINISTER’S ORDER N°008/03  OF 

08/02/2018 APPOINTING A  DIVISION 

MANAGER 

 

 

The Prime Minister, 

 Pursuant to the Constitution of the Republic of 

Rwanda of  2003 revised in 2015, especially in 

Articles 119, 120, 122 and 176;  

 

Pursuant to Law n° 86/2013 of 11/09/2013 

establishing the general statutes for public service, 

especially in Article 8; 

Upon proposal by the Minister of Public Service and 

Labour; 

After consideration and approval by the Cabinet, in 

its session of 08/11/2017; 

 

HEREBY ORDERS: 

 

Article One: Appointment 

Mr. MUPENZI Narcisse is appointed Community 

Justice Division Manager/Senior State Attorney in 

the Ministry of Justice (MINIJUST). 

 

 

 

 

ARRETE DU PREMIER MINISTRE 

N°008/03 DU 08/02/2018  PORTANT 

NOMINATION D’UN DIVISION 

MANAGER 

 

Le Premier Ministre, 

Vu la Constitution de la  République du Rwanda 

de 2003 révisée en 2015, spécialement en ses 

articles 119, 120, 122 et 176; 

 

Vu la Loi n° 86/2013 du 11/09/2013 portant 

statut général de la fonction publique, 

spécialement en son article 8; 

Sur proposition du Ministre de la Fonction 

Publique et du Travail;  

Après examen et adoption par le Conseil des 

Ministres, en sa séance du 08/11/2017; 

 

ARRETE: 

 

Article premier: Nomination  

M. MUPENZI Narcisse est nommé Community 

Justice Division Manager/Senior State Attorney 

au sein du Ministère de la Justice (MINIJUST).  
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Ingingo ya 2: Abashinzwe gushyira mu bikorwa iri 

teka 

Minisitiri w’Abakozi ba Leta n’Umurimo na 

Minisitiri w’Imari n’Igenamigambi bashinzwe 

gushyira mu bikorwa iri teka. 

 

 

Ingingo ya 3: Ivanwaho ry’ingingo zinyuranyije 

n’iri teka 

Ingingo zose z’amateka abanziriza iri kandi 

zinyuranyije na ryo zivanyweho. 

Ingingo ya 4: Igihe iri teka ritangira gukurikizwa 

Iri teka ritangira gukurikizwa ku munsi ritangarijweho 

mu Igazeti ya Leta ya Repubulika y’u Rwanda. 

Agaciro karyo gahera ku wa 08/11/2017. 

 

Kigali, ku wa 08/02/2018    

 

 

 

 

 

 

 

 

Article 2: Authorities responsible for the 

implementation of this Order 

 

The Minister of Public Service and Labour and the 

Minister of Finance and Economic Planning are 

entrusted with the implementation of this Order. 

 

 

Article 3: Repealing provision 

 

All prior provisions contrary to this Order are 

repealed. 

Article 4: Commencement 

This Order comes into force on the date of its 

publication in the Official Gazette of the Republic of 

Rwanda. It takes effect as of 08/11/2017. 

 

Kigali, on 08/02/2018    

 

 

 

 

 

 

 

 

Article 2: Autorités chargées de l’exécution du 

présent arrêté 

Le Ministre de la Fonction Publique et du Travail 

et le Ministre des Finances et de la Planification 

Economique sont chargés de l’exécution du 

présent arrêté. 

 

Article 3: Disposition abrogatoire 

 

Toutes les dispositions antérieures contraires au 

présent  arrêté sont abrogées. 

Article 4: Entrée en vigueur 

 

Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa 

publication au Journal Officiel de la République 

du Rwanda. Il sort ses effets à partir du 08/11/ 

2017. 

Kigali, le 08/02/2018    
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(sé) 
Dr. NGIRENTE Edouard 

Minisitiri w’Intebe 

(sé) 

(sé) 
Dr. NGIRENTE Edouard 

Prime Minister 

(sé) 

(sé) 
Dr. NGIRENTE Edouard 

Premier Ministre 

(sé) 

RWANYINDO KAYIRANGWA Fanfan 

Minisitiri w’Abakozi ba Leta n’Umurimo 

RWANYINDO KAYIRANGWA Fanfan 

Minister of Public Service and Labour 

RWANYINDO KAYIRANGWA Fanfan 

Ministre de la Fonction Publique et du Travail 

Bibonywe kandi bishyizweho Ikirango cya 

Repubulika: 

(sé) 
BUSINGYE Johnston 

Minisitiri w’Ubutabera/Intumwa Nkuru ya Leta 

Seen and sealed with the Seal of the 

Republic: 

(sé) 
BUSINGYE Johnston 

Minister of Justice/Attorney General 

 

Vu et scellé du Sceau de la République: 

(sé) 
BUSINGYE Johnston 

Ministre de la Justice/Garde des Sceaux 
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ITEKA  RYA MINISITIRI W’INTEBE 

N°009/03 RYO KU WA 08/02/2018 

RISHYIRAHO HEAD OF DEPARTMENT 

 

 

 

ISHAKIRO 

 

 

Ingingo ya mbere: Ishyirwaho  
 

Ingingo ya 2: Abashinzwe gushyira mu bikorwa 

iri teka 

 

Ingingo ya 3: Ivanwaho ry’ingingo zinyuranyije 

n’iri teka 

 

Ingingo ya 4: Igihe iri teka ritangira 

gukurikizwa 
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ITEKA  RYA MINISITIRI W’INTEBE 

N°009/03  RYO KU WA 08/02/2018    

RISHYIRAHO HEAD OF DEPARTMENT 

 

 

Minisitiri w’Intebe, 

 

Ashingiye ku Itegeko Nshinga rya Repubulika y’u 

Rwanda ryo mu 2003 ryavuguruwe mu 2015, 

cyane cyane mu ngingo zaryo, iya 119, iya 120, iya 

122 n’iya 176;     

 

Ashingiye ku Itegeko n° 86/2013 ryo ku wa 

11/09/2013 rishyiraho sitati rusange igenga 

Abakozi ba Leta, cyane cyane mu ngingo yaryo ya 

8; 

 

Bisabwe na Minisitiri w’Abakozi ba Leta 

n’Umurimo; 

 

Inama y’Abaminisitiri, yateranye ku wa 

08/11/2017, imaze kubisuzuma no kubyemeza; 

 

ATEGETSE: 

 

 

Ingingo ya mbere: Ishyirwaho 

 

Madamu NISHIMWE Grace agizwe Head of Land 

Administration Department/Registrar of Land 

Titles mu Kigo gishinzwe Imicungire 

n’Imikoreshereze y’Ubutaka mu Rwanda 

(RLMUA). 

 

PRIME MINISTER’S ORDER N° 009/03 OF 

08/02/2018  APPOINTING A HEAD OF 

DEPARTMENT  

 

 

The Prime Minister, 

 

Pursuant to the Constitution of the Republic of 

Rwanda of  2003 revised in 2015, especially in 

Articles 119, 120, 122 and 176;  

 

 

Pursuant to Law n° 86/2013 of 11/09/2013 

establishing the general statutes for public service, 

especially in Article 8; 

 

 

On proposal by the Minister of Public Service and 

Labour; 

 

After consideration and approval by the Cabinet, in 

its session of 08/11/2017; 

 

HEREBY ORDERS: 

 

 

Article One: Appointment 

 

Ms. NISHIMWE Grace is appointed Head of Land 

Administration Department/Registrar of Land 

Titles in the Rwanda Land Management and Use 

Authority (RLMUA). 

 

 

ARRETE DU PREMIER MINISTRE 

N°009/03  DU 08/02/2018  PORTANT 

NOMINATION D’UN HEAD OF 

DEPARTMENT  

 

Le Premier Ministre, 

 

Vu la Constitution de la  République du Rwanda 

de 2003 révisée en 2015, spécialement en ses 

articles 119, 120, 122 et 176; 

 

 

Vu la Loi n° 86/2013 du 11/09/2013 portant 

Statut général de la fonction publique, 

spécialement en son article 8; 

 

 

Sur proposition du Ministre de la Fonction 

Publique et du Travail;  

 

Après examen et adoption par le Conseil des 

Ministres, en sa séance du 08/11/2017; 

 

ARRETE: 

 

 

Article premier: Nomination  

 

Mme NISHIMWE Grace est nommée Head of 

Land Administration Department/Registrar of 

Land Titles au sein de l’Office Rwandais de 

Gestion et d’Utilisation Foncières (RLMUA). 
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Ingingo ya 2: Abashinzwe gushyira mu bikorwa  

iri teka 

 

Minisitiri w’Abakozi ba Leta n’Umurimo na 

Minisitiri w’Imari n’Igenamigambi bashinzwe 

gushyira mu bikorwa iri teka. 

 

 

Ingingo ya 3: Ivanwaho ry’ingingo zinyuranyije 

n’iri teka 

 

Ingingo zose z’amateka abanziriza iri kandi 

zinyuranyije na ryo zivanyweho. 

 

Ingingo ya 4: Igihe iri teka ritangira 

gukurikizwa 

 

Iri teka ritangira gukurikizwa ku munsi 

ritangarijweho mu Igazeti ya Leta ya Repubulika 

y’u Rwanda. Agaciro karyo gahera ku wa 

08/11/2017. 

 

Article 2: Authorities responsible for the 

implementation of this Order 

 

The Minister of Public Service and Labour and the 

Minister of Finance and Economic Planning are 

entrusted with the implementation of this Order. 

 

 

Article 3: Repealing provision 

 

 

All prior provisions contrary to this Order are 

repealed. 

 

Article 4: Commencement 

 

 

This Order comes into force on the date of its 

publication in the Official Gazette of the Republic 

of Rwanda. It takes effect as of 08/11/2017. 

 

 

Article 2: Autorités chargées de l’exécution du 

présent arrêté 

  

Le Ministre de la Fonction Publique et du Travail 

et le Ministre des Finances et de la Planification 

Economique sont chargés de l’exécution du 

présent arrêté. 

 

Article 3: Disposition abrogatoire 
 

 

Toutes les dispositions antérieures contraires au 

présent arrêté sont abrogées. 

 

Article 4: Entrée en vigueur 

 

 

Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa 

publication au Journal Officiel de la République 

du Rwanda. Il sort ses effets à partir du 

08/11/2017. 

 

Kigali, ku wa 08/02/2018    

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Kigali, on 08/02/2018    

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Kigali, le 08/02/2018    
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(sé) 
Dr. NGIRENTE Edouard 

Minisitiri w’Intebe 

(sé) 
Dr. NGIRENTE Edouard 

Prime Minister 

(sé) 
Dr. NGIRENTE Edouard 

Premier Ministre 

 

(sé) 
RWANYINDO KAYIRANGWA Fanfan 

Minisitiri w’Abakozi ba Leta n’Umurimo 

 

 

(sé) 
RWANYINDO KAYIRANGWA Fanfan 

Minister of Public Service and Labour 

 

(sé) 
RWANYINDO KAYIRANGWA Fanfan 

Ministre de la Fonction Publique et du Travail 

Bibonywe kandi bishyizweho Ikirango cya 

Repubulika: 

 

(sé) 
BUSINGYE Johnston 

Minisitiri w’Ubutabera/Intumwa Nkuru ya Leta 

Seen and sealed with the Seal of the 

Republic: 

 

(sé) 
BUSINGYE Johnston 

Minister of Justice/Attorney General 

 

Vu et scellé du Sceau de la République : 

 

 

(sé) 
BUSINGYE Johnston 

Ministre de la Justice/Garde des Sceaux 
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ITEKA  RYA MINISITIRI W’INTEBE 

N°010/03 RYO KU WA 08/02/2018   

RISHYIRAHO POLICY ANALYST 

 

 

ISHAKIRO 

 

Ingingo ya mbere: Ishyirwaho  
 

Ingingo ya 2: Abashinzwe gushyira mu bikorwa 

iri teka 

 

Ingingo ya 3: Ivanwaho ry’ingingo zinyuranyije 

n’iri teka 

 

Ingingo ya 4: Igihe iri teka ritangira gukurikizwa 
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ITEKA  RYA MINISITIRI W’INTEBE 

N°010/03  RYO KU WA 08/02/2018   

RISHYIRAHO  POLICY ANALYST 

   

 

Minisitiri w’Intebe, 

 

Ashingiye ku Itegeko Nshinga rya Repubulika y’u 

Rwanda ryo mu 2003 ryavuguruwe mu 2015, cyane 

cyane mu ngingo zaryo, iya 119, iya 120, iya 122 

n’iya 176;  

 

Ashingiye ku Itegeko n° 86/2013 ryo ku wa 

11/09/2013 rishyiraho sitati rusange igenga abakozi 

ba Leta, cyane cyane mu ngingo yaryo ya 8; 

 

Bisabwe na Minisitiri w’Abakozi ba Leta 

n’Umurimo; 

 

Inama y’Abaminisitiri, yateranye ku wa 

08/11/2017, imaze kubisuzuma no kubyemeza; 

 

ATEGETSE: 

 

 

Ingingo ya mbere: Ishyirwaho 

 

Bwana BIZIMANA Hamiss agizwe Policy Analyst 

in the Government Action Coordination Unit muri 

Serivisi za Minisitiri w’Intebe. 

 

 

 

PRIME MINISTER’S ORDER N°010/03  OF 

08/02/2018    APPOINTING A POLICY 

ANALYST  

 

 

The Prime Minister, 

 

 Pursuant to the Constitution of the Republic of 

Rwanda of 2003 revised in 2015, especially in 

Articles 119, 120, 122 and 176;  

 

 

Pursuant to Law n° 86/2013 of 11/09/2013 

establishing the general statutes for public service, 

especially in Article 8; 

 

On proposal by the Minister of Public Service and 

Labour; 

 

After consideration and approval by the Cabinet, in 

its session of 08/11/2017; 

 

HEREBY ORDERS: 

 

 

Article One: Appointment 

 

Mr. BIZIMANA Hamiss is appointed Policy 

Analyst in the Government Action Coordination 

Unit in the Prime Minister’s Office. 

 

 

 

ARRETE DU PREMIER MINISTRE N° 010/03  

DU 08/02/2018    PORTANT NOMINATION 

D’UN POLICY ANALYST 

 

 

Le Premier Ministre, 

 

Vu la Constitution de la  République du Rwanda de 

2003 révisée en 2015, spécialement en ses articles 

119, 120, 122 et 176; 

 

 

Vu la Loi n° 86/2013 du 11/09/2013 portant statut 

général de la fonction Publique, spécialement en 

son article 8; 

 

Sur proposition du Ministre de la Fonction 

Publique et du Travail;  

 

Après examen et adoption par le Conseil des 

Ministres, en sa séance du 08/11/2017; 

 

ARRETE: 

 

 

Article premier: Nomination  

 

M. BIZIMANA Hamiss est nommé Policy Analyst 

in the Government Action Coordination Unit au 

sein de l’Office du Premier Ministre. 
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Ingingo ya 2: Abashinzwe gushyira mu bikorwa 

iri teka 

 

Minisitiri w’Abakozi ba Leta n’Umurimo na 

Minisitiri w’Imari n’Igenamigambi bashinzwe 

gushyira mu bikorwa iri teka. 

 

 

Ingingo ya 3: Ivanwaho ry’ingingo zinyuranyije 

n’iri teka 

 

Ingingo zose z’amateka abanziriza iri kandi 

zinyuranyije na ryo zivanyweho. 

 

Ingingo ya 4: Igihe iri teka ritangira 

gukurikizwa 

 

Iri teka ritangira gukurikizwa ku munsi 

ritangarijweho mu Igazeti ya Leta ya Repubulika 

y’u Rwanda. Agaciro karyo gahera ku wa 

08/11/2017. 

 

Kigali, ku wa 08/02/2018    

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Article 2: Authorities responsible for the 

implementation of this Order 

 

The Minister of Public Service and Labour and the 

Minister of Finance and Economic Planning are 

entrusted with the implementation of this Order. 

 

 

Article 3: Repealing provision 

 

 

All prior provisions contrary to this Order are 

repealed. 

 

Article 4: Commencement 

 

 

This Order comes into force on the date of its 

publication in the Official Gazette of the Republic 

of Rwanda. It takes effect as of 08/11/2017. 

 

 

Kigali, on 08/02/2018    

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Article 2: Autorités chargées de l’exécution du 

présent arrêté 

  

Le Ministre de la Fonction Publique et du Travail 

et le Ministre des Finances et de la Planification 

Economique sont chargés de l’exécution du présent 

arrêté. 

 

Article 3: Disposition abrogatoire 

 

 

Toutes les dispositions antérieures  contraires au 

présent arrêté sont abrogées. 

 

Article 4: Entrée en vigueur 

 

 

Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa 

publication au Journal Officiel de la République du 

Rwanda. Il sort ses effets à partir du 08/11/2017. 

 

 

Kigali, le 08/02/2018    
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(sé) 
Dr. NGIRENTE Edouard 

Minisitiri w’Intebe 

 

(sé) 

(sé) 
Dr. NGIRENTE Edouard 

Prime Minister 

 

(sé) 

(sé) 
Dr. NGIRENTE Edouard 

Premier Ministre 

 

(sé) 

RWANYINDO KAYIRANGWA Fanfan 

Minisitiri w’Abakozi ba Leta n’Umurimo 

RWANYINDO KAYIRANGWA Fanfan 

Minister of Public Service and Labour 

RWANYINDO KAYIRANGWA Fanfan 

Ministre de la Fonction Publique et du Travail 

Bibonywe kandi bishyizweho Ikirango cya 

Repubulika: 

 

(sé) 
BUSINGYE Johnston 

Minisitiri w’Ubutabera/Intumwa Nkuru ya Leta 

Seen and sealed with the Seal of the 

Republic: 

 

(sé) 
BUSINGYE Johnston 

Minister of Justice/Attorney General 

 

Vu et scellé du Sceau de la République: 

 

 

(sé) 
BUSINGYE Johnston 

Ministre de la Justice/Garde des Sceaux 
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ITEKA RYA MINISITIRI W’INTEBE N°011/03 

RYO KU WA 08/02/2018    RISHYIRAHO 

OFFICE MANAGER 

 

 

ISHAKIRO 

 

Ingingo ya mbere: Ishyirwaho  
 

Ingingo ya 2: Abashinzwe gushyira mu bikorwa 

iri teka 

 

Ingingo ya 3: Ivanwaho ry’ingingo zinyuranyije 

n’iri teka 

 

Ingingo ya 4: Igihe iri teka ritangira gukurikizwa 
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ITEKA  RYA MINISITIRI W’INTEBE N° 011/03  

RYO KU WA 08/02/2018    RISHYIRAHO 

OFFICE MANAGER 

 

 

Minisitiri w’Intebe, 

 

Ashingiye ku Itegeko Nshinga rya Repubulika y’u 

Rwanda ryo mu 2003 ryavuguruwe mu 2015, cyane 

cyane mu ngingo zaryo, iya 119, iya 120, iya 122 n’iya 

176;     

 

Ashingiye ku Itegeko n° 86/2013 ryo ku wa 

11/09/2013 rishyiraho sitati rusange igenga abakozi 

ba Leta, cyane cyane mu ngingo yaryo ya 8; 

 

Bisabwe na Minisitiri w’Abakozi ba Leta n’Umurimo; 

 

 

Inama y’Abaminisitiri, yateranye ku wa 08/11/2017, 

imaze kubisuzuma no kubyemeza; 

 

ATEGETSE: 

 

 

Ingingo ya mbere: Ishyirwaho 

 

Bwana NZARAMBA Emmanuel agizwe Office 

Manager muri Serivisi za Minisitiri w’Intebe. 

 

 

 

 

 

PRIME MINISTER’S ORDER N° 011/03  OF 

08/02/2018    APPOINTING AN OFFICE 

MANAGER 

 

 

The Prime Minister, 

 

 Pursuant to the Constitution of the Republic of 

Rwanda of  2003 revised in 2015, especially in 

Articles 119, 120, 122 and 176;  

 

 

Pursuant to Law n° 86/2013 of 11/09/2013 

establishing the general statutes for public service, 

especially in Article 8; 

 

On proposal by the Minister of Public Service and 

Labour; 

 

After consideration and approval by the Cabinet, in 

its session of 08/11/2017; 

 

HEREBY ORDERS: 

 

 

Article One: Appointment 

 

Mr. NZARAMBA Emmanuel is appointed Office 

Manager in the Prime Minister’s Office. 

 

 

 

 

 

ARRETE DU PREMIER MINISTRE 

N°011/03 DU 08/02/2018    PORTANT 

NOMINATION D’UN OFFICE MANAGER 

 

 

Le Premier Ministre, 

 

Vu la Constitution de la  République du Rwanda 

de 2003 révisée en 2015, spécialement en ses 

articles 119, 120, 122 et 176; 

 

 

Vu la Loi n° 86/2013 du 11/09/2013 portant 

statut général de la fonction publique, 

spécialement en son article 8; 

 

Sur proposition du Ministre de la Fonction 

Publique et du Travail;  

 

Après examen et adoption par le Conseil des 

Ministres en sa séance du 08/11/2017; 

 

ARRETE: 

 

 

Article premier: Nomination  

 

M. NZARAMBA Emmanuel est nommé Office 

Manager au sein de l’Office du Premier 

Ministre. 
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Ingingo ya 2: Abashinzwe gushyira mu bikorwa iri 

teka 
 

Minisitiri w’Abakozi ba Leta n’Umurimo na 

Minisitiri w’Imari n’Igenamigambi bashinzwe 

gushyira mu bikorwa iri teka. 

 

 

Ingingo ya 3: Ivanwaho ry’ingingo zinyuranyije 

n’iri teka 

 

Ingingo zose z’amateka abanziriza iri kandi 

zinyuranyije na ryo zivanyweho. 

 

Ingingo ya 4: Igihe iri teka ritangira gukurikizwa 

 

Iri teka ritangira gukurikizwa ku munsi ritangarijweho 

mu Igazeti ya Leta ya Repubulika y’u Rwanda. 

Agaciro karyo gahera ku wa 08/11/2017. 

 

 

Kigali, ku wa 08/02/2018    

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Article 2: Authorities responsible for the 

implementation of this Order 

 

The Minister of Public Service and Labour and the 

Minister of Finance and Economic Planning are 

entrusted with the implementation of this Order. 

 

 

Article 3: Repealing provision 

 

 

All prior provisions contrary to this Order are 

repealed. 

 

Article 4: Commencement 

 

This Order comes into force on the date of its 

publication in the Official Gazette of the Republic of 

Rwanda. It takes effect as of 08/11/2017. 

 

 

Kigali, on 08/02/2018    

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Article 2: Autorités chargées de l’exécution du 

présent arrêté 

  

Le Ministre de la Fonction Publique et du Travail 

et le Ministre des Finances et de la Planification 

Economique sont chargés de l’exécution du 

présent arrêté. 

 

Article 3: Disposition abrogatoire 
 

 

Toutes les dispositions antérieures  contraires au 

présent  arrêté sont abrogées. 

 

Article 4: Entrée en vigueur 

 

Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa 

publication au Journal Officiel de la République 

du Rwanda. Il sort ses effets à partir du 

08/11/2017. 

 

Kigali, le 08/02/2018    
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(sé) 
Dr. NGIRENTE Edouard 

Minisitiri w’Intebe 

(sé) 
Dr. NGIRENTE Edouard 

Prime Minister 

(sé) 
Dr. NGIRENTE Edouard 

Premier Ministre 

 

(sé) 
RWANYINDO KAYIRANGWA Fanfan 

Minisitiri w’Abakozi ba Leta n’Umurimo 

(sé) 
RWANYINDO KAYIRANGWA Fanfan 

Minister of Public Service and Labour 

(sé) 
RWANYINDO KAYIRANGWA Fanfan 

Ministre de la Fonction Publique et du Travail 

Bibonywe kandi bishyizweho Ikirango cya 

Repubulika: 

 

(sé) 
BUSINGYE Johnston 

Minisitiri w’Ubutabera/Intumwa Nkuru ya Leta 

Seen and sealed with the Seal of the 

Republic: 

 

(sé) 
BUSINGYE Johnston 

Minister of Justice/Attorney General 

 

Vu et scellé du Sceau de la République: 

 

 

(sé) 
BUSINGYE Johnston 

Ministre de la Justice/Garde des Sceaux 
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ITEKA RYA MINISITIRI W’INTEBE N°012/03 

RYO KU WA 08/02/2018    RISHYIRAHO 

SENIOR STATE ATTORNEY 

 

 

ISHAKIRO 

 

Ingingo ya mbere: Ishyirwaho  
 

Ingingo ya 2: Abashinzwe gushyira mu bikorwa  

iri teka 

 

Ingingo ya 3: Ivanwaho ry’ingingo zinyuranyije 

n’iri teka 

 

Ingingo ya 4: Igihe iri teka ritangira gukurikizwa 
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ITEKA RYA MINISITIRI W’INTEBE N° 012/03  

RYO KU WA 08/02/2018    RISHYIRAHO 

SENIOR STATE ATTORNEY  

 

 

Minisitiri w’Intebe, 

 

Ashingiye ku Itegeko Nshinga rya Repubulika y’u 

Rwanda ryo mu 2003 ryavuguruwe mu 2015, cyane 

cyane mu ngingo zaryo, iya 119, iya 120, iya 122 n’iya 

176; 

 

Ashingiye ku Itegeko n° 86/2013 ryo ku wa 

11/09/2013 rishyiraho sitati rusange igenga abakozi 

ba Leta, cyane cyane mu ngingo yaryo ya 8; 

 

Bisabwe na Minisitiri w’Abakozi ba Leta n’Umurimo; 

 

 

Inama y’Abaminisitiri, yateranye ku wa 08/11/2017, 

imaze kubisuzuma no kubyemeza; 

 

ATEGETSE: 

 

 

Ingingo ya mbere: Ishyirwaho 

 

Bwana NDENGEYINKA William agizwe Senior 

State Attorney muri International Justice and Judicial 

Cooperation Department muri Ministeri y’Ubutabera 

(MINIJUST). 

 

 

 

 

PRIME MINISTER’S ORDER N°012/03 OF 

08/02/2018    APPOINTING A SENIOR STATE 

ATTORNEY  

 

 

The Prime Minister, 

 

Pursuant to the Constitution of the Republic of 

Rwanda of 2003 revised in 2015, especially in 

Articles 119, 120, 122 and 176;  

 

 

Pursuant to Law n° 86/2013 of 11/09/2013 

establishing the general statutes for public service, 

especially in Article 8; 

 

Upon proposal by the Minister of Public Service and 

Labour; 

 

After consideration and approval by the Cabinet, in 

its session of 08/11/2017; 

 

HEREBY ORDERS: 

 

 

Article One: Appointment 

 

Mr. NDENGEYINKA William is appointed Senior 

State Attorney in the International Justice and 

Judicial Cooperation Department in the Ministry of 

Justice (MINIJUST). 

 

 

 

 

ARRETE DU PREMIER MINISTRE 

N°012/03  DU 08/02/2018    PORTANT 

NOMINATION D’UN SENIOR STATE 

ATTORNEY  

 

Le Premier Ministre, 

 

Vu la Constitution de la République du Rwanda 

de 2003 révisée en 2015, spécialement en ses 

articles 119, 120, 122 et 176; 

 

 

Vu la Loi n° 86/2013 du 11/09/2013 portant 

statut général de la fonction publique, 

spécialement en son article 8; 

 

Sur proposition du Ministre de la Fonction 

Publique et du Travail;  

 

Après examen et adoption par le Conseil des 

Ministres, en sa séance du 08/11/2017; 

 

ARRETE: 

 

 

Article premier: Nomination 

  

M. NDENGEYINKA William est nommé Senior 

State Attorney in International Justice and 

Judicial Cooperation Department au sein du 

Ministère de la Justice (MINIJUST).  
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Ingingo ya 2: Abashinzwe gushyira mu bikorwa iri 

teka 
 

Minisitiri w’Abakozi ba Leta n’Umurimo, na 

Minisitiri w’Imari n’Igenamigambi bashinzwe 

gushyira mu bikorwa iri teka. 

 

 

Ingingo ya 3: Ivanwaho ry’ingingo zinyuranyije 

n’iri teka 

 

Ingingo zose z’amateka abanziriza iri kandi 

zinyuranyije na ryo zivanyweho. 

 

Ingingo ya 4: Igihe iri teka ritangira gukurikizwa 

 

Iri teka ritangira gukurikizwa ku munsi ritangarijweho 

mu Igazeti ya Leta ya Repubulika y’u Rwanda. 

Agaciro karyo gahera ku wa 08/11/2017. 

 

 

Kigali, ku wa 08/02/2018    

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Article 2: Authorities responsible for the 

implementation of this Order 

 

The Minister of Public Service and Labour and the 

Minister of Finance and Economic Planning are 

entrusted with the implementation of this Order. 

 

 

Article 3: Repealing provision 

 

 

All prior provisions contrary to this Order are 

repealed. 

 

Article 4: Commencement 

 

This Order comes into force on the date of its 

publication in the Official Gazette of the Republic of 

Rwanda. It takes effect as of 08/11/2017. 

 

 

Kigali, on 08/02/2018    

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Article 2: Autorités chargées de l’exécution du 

présent arrêté 

  

Le Ministre de la Fonction Publique et du Travail 

et le Ministre des Finances et de la Planification 

Economique sont chargés de l’exécution du 

présent arrêté. 

 

Article 3: Disposition abrogatoire 
 

 

Toutes les dispositions antérieures  contraires au 

présent arrêté sont abrogées. 

 

Article 4: Entrée en vigueur 

 

Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa 

publication au Journal Officiel de la République 

du Rwanda. Il sort ses effets à partir du 

08/11/2017. 

 

Kigali, le 08/02/2018    
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(sé) 
Dr. NGIRENTE Edouard 

Minisitiri w’Intebe 

 

(sé) 

(sé) 
Dr. NGIRENTE Edouard 

Prime Minister 

 

(sé) 

(sé) 
Dr. NGIRENTE Edouard 

Premier Ministre 

 

(sé) 

RWANYINDO KAYIRANGWA Fanfan 

Minisitiri w’Abakozi ba Leta n’Umurimo 
RWANYINDO KAYIRANGWA Fanfan 

Minister of Public Service and Labour 
RWANYINDO KAYIRANGWA Fanfan 

Ministre de la Fonction Publique et du Travail 

Bibonywe kandi bishyizweho Ikirango cya 

Repubulika: 

 

(sé) 
BUSINGYE Johnston 

Minisitiri w’Ubutabera/Intumwa Nkuru ya Leta 

Seen and sealed with the Seal of the 

Republic: 

 

(sé) 
BUSINGYE Johnston 

Minister of Justice/Attorney General 

 

Vu et scellé du Sceau de la République: 

 

 

(sé) 
BUSINGYE Johnston 

Ministre de la Justice/Garde des Sceaux 
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ITEKA  RYA MINISITIRI W’INTEBE 

N°013/03 RYO KU WA 08/02/2018    

RISHYIRAHO SENIOR STATE ATTORNEY 

 

 

ISHAKIRO 

 

Ingingo ya mbere: Ishyirwaho  
 

Ingingo ya 2: Abashinzwe gushyira mu bikorwa 

iri teka 

 

Ingingo ya 3: Ivanwaho ry’ingingo zinyuranyije 

n’iri teka 

 

Ingingo ya 4: Igihe iri teka ritangira gukurikizwa 
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ITEKA RYA MINISITIRI W’INTEBE N° 013/03  

RYO KU WA 08/02/2018    RISHYIRAHO 

SENIOR STATE ATTORNEY 

  

 

Minisitiri w’Intebe, 

 

Ashingiye ku Itegeko Nshinga rya Repubulika y’u 

Rwanda ryo mu 2003 ryavuguruwe mu 2015, cyane 

cyane mu ngingo zaryo, iya 119, iya 120, iya 122 n’iya 

176;     

 

Ashingiye ku Itegeko n° 86/2013 ryo ku wa 

11/09/2013 rishyiraho sitati rusange igenga abakozi 

ba Leta, cyane cyane mu ngingo yaryo ya 8; 

 

Bisabwe na Minisitiri w’Abakozi ba Leta n’Umurimo; 

 

 

Inama y’Abaminisitiri, yateranye ku wa 08/11/2017, 

imaze kubisuzuma no kubyemeza; 

 

ATEGETSE: 

 

 

Ingingo ya mbere: Ishyirwaho 

 

Madamu INGABIRE Joselyne agizwe Senior State 

Attorney muri International Justice and Judicial 

Cooperation Department muri Ministeri y’Ubutabera 

(MINIJUST). 

 

 

 

PRIME MINISTER’S ORDER N°013/03  OF 

08/02/2018    APPOINTING A SENIOR STATE 

ATTORNEY 

 

 

The Prime Minister, 

 

 Pursuant to the Constitution of the Republic of 

Rwanda of  2003 revised in 2015, especially in 

Articles 119, 120, 122 and 176;  

 

 

Pursuant to Law n° 86/2013 of 11/09/2013 

establishing the general statutes for public service, 

especially in Article 8; 

 

On proposal by the Minister of Public Service and 

Labour; 

 

After consideration and approval by the Cabinet, in 

its session of 08/11/2017; 

 

HEREBY ORDERS: 

 

 

Article One: Appointment 

 

Ms. INGABIRE Joselyne is appointed Senior State 

Attorney in International Justice and Judicial 

Cooperation Department in the Ministry of Justice 

(MINIJUST). 

 

 

 

ARRETE DU PREMIER MINISTRE 

N°013/03  DU 08/02/2018    PORTANT 

NOMINATION D’UN SENIOR STATE 

ATTORNEY 

 

 Le Premier Ministre, 

 

Vu la Constitution de la  République du Rwanda 

de 2003 révisée en 2015, spécialement en ses 

articles 119, 120, 122 et 176; 

 

 

Vu la Loi n° 86/2013 du 11/09/2013 portant 

statut général de la fonction Publique, 

spécialement en son article 8; 

 

Sur proposition du Ministre de la Fonction 

Publique et du Travail;  

 

Après examen et adoption par le Conseil des 

Ministres, en sa séance du 08/11/2017; 

 

ARRETE: 

 

 

Article premier: Nomination  

 

Mme INGABIRE Joselyne est nommée  Senior 

State Attorney in International Justice and 

Judicial Cooperation Department au sein du 

Ministère de la Justice (MINIJUST).  
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Ingingo ya 2: Abashinzwe gushyira mu bikorwa iri 

teka 
 

Minisitiri w’Abakozi ba Leta n’Umurimo na 

Minisitiri w’Imari n’Igenamigambi basabwe 

kubahiriza iri teka. 

 

 

Ingingo ya 3: Ivanwaho ry’ingingo zinyuranyije 

n’iri teka 

 

Ingingo zose z’amateka abanziriza iri kandi 

zinyuranyije na ryo zivanyweho. 

 

Ingingo ya 4: Igihe iri teka ritangira gukurikizwa 

 

Iri teka ritangira gukurikizwa ku munsi ritangarijweho 

mu Igazeti ya Leta ya Repubulika y’u Rwanda. 

Agaciro karyo gahera ku wa 08/11/2017. 

 

 

Kigali, ku wa 08/02/2018     

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Article 2: Authorities responsible for the 

implementation of this Order 

 

The Minister of Public Service and Labour and the 

Minister of Finance and Economic Planning are 

entrusted with the implementation of this Order. 

 

 

Article 3: Repealing provision 

 

 

All prior provisions contrary to this Order are 

repealed. 

 

Article 4: Commencement 

 

This Order comes into force on the date of its 

publication in the Official Gazette of the Republic of 

Rwanda. It takes effect as of 08/11/2017. 

 

 

Kigali, on 08/02/2018     

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Article 2: Autorités chargées de l’exécution du 

présent arrêté 

  

Le Ministre de la Fonction Publique et du Travail 

et le Ministre des Finances et de la Planification 

Economique sont chargés de l’exécution du 

présent arrêté. 

 

Article 3: Disposition abrogatoire 
 

 

Toutes les dispositions antérieures  contraires au 

présent arrêté sont abrogées. 

 

Article 4: Entrée en vigueur 

 

Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa 

publication au Journal Officiel de la République 

du Rwanda. Il sort ses effets à partir du 

08/11/2017. 

 

Kigali, le 08/02/2018     
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(sé) 
Dr. NGIRENTE Edouard 

Minisitiri w’Intebe 

 

(sé) 

(sé) 
Dr. NGIRENTE Edouard 

Prime Minister 

 

(sé) 

(sé) 
Dr. NGIRENTE Edouard 

Premier Ministre 

 

(sé) 

RWANYINDO KAYIRANGWA Fanfan 

Minisitiri w’Abakozi ba Leta n’Umurimo 
RWANYINDO KAYIRANGWA Fanfan 

Minister of Public Service and Labour 
RWANYINDO KAYIRANGWA Fanfan 

Ministre de la Fonction Publique et du Travail 

Bibonywe kandi bishyizweho Ikirango cya 

Repubulika: 

 

(sé) 
BUSINGYE Johnston 

Minisitiri w’Ubutabera/Intumwa Nkuru ya Leta 

Seen and sealed with the Seal of the 

Republic: 

 

(sé) 
BUSINGYE Johnston 

Minister of Justice/Attorney General 

 

Vu et scellé du Sceau de la République: 

 

 

(sé) 
BUSINGYE Johnston 

Ministre de la Justice/Garde des Sceaux 
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ITEKA RYA MINISITIRI W’INTEBE N°014/03 

RYO KU WA 08/02/2018     RISHYIRAHO 

SENIOR STATE ATTORNEY 

 

 

ISHAKIRO 

 

 

Ingingo ya mbere: Ishyirwaho  
 

Ingingo ya 2: Abashinzwe  gushyira mu bikorwa  

iri teka 

 

Ingingo ya 3: Ivanwaho ry’ingingo zinyuranyije 

n’iri teka 

 

Ingingo ya 4: Igihe iri teka ritangira gukurikizwa 
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ITEKA RYA MINISITIRI W’INTEBE N° 014/03  

RYO KU WA 08/02/2018     RISHYIRAHO 

SENIOR STATE ATTORNEY 

  

 

 

Minisitiri w’Intebe, 

 

Ashingiye ku Itegeko Nshinga rya Repubulika y’u 

Rwanda ryo mu 2003 ryavuguruwe mu 2015, cyane 

cyane mu ngingo zaryo, iya 119, iya 120, iya 122 n’iya 

176;     

 

Ashingiye ku Itegeko n° 86/2013 ryo ku wa 

11/09/2013 rishyiraho sitati rusange igenga abakozi 

ba Leta, cyane cyane mu ngingo yaryo ya 8; 

 

Bisabwe na Minisitiri w’Abakozi ba Leta n’Umurimo; 

 

 

Inama y’Abaminisitiri yateranye ku wa 08/11/2017, 

imaze kubisuzuma no kubyemeza; 

 

 

ATEGETSE: 

 

 

Ingingo ya mbere: Ishyirwaho 

 

Madamu GAKUBA Raissa agizwe Senior State 

Attorney in International Justice and Judicial 

Cooperation Department muri Ministeri y’Ubutabera 

(MINIJUST). 

 

PRIME MINISTER’S ORDER N°014/03 OF 

08/02/2018     APPOINTING A SENIOR STATE 

ATTORNEY 

 

 

 

The Prime Minister, 

 

 Pursuant to the Constitution of the Republic of 

Rwanda of  2003 revised in 2015, especially in 

Articles 119, 120, 122 and 176;  

 

 

Pursuant to Law n° 86/2013 of 11/09/2013 

establishing the general statutes for public service, 

especially in Article 8; 

 

On proposal by the Minister of Public Service and 

Labour; 

 

After consideration and approval by the Cabinet, in 

its session of 08/11/2017; 

 

 

HEREBY ORDERS: 

 

 

Article One: Appointment 

 

Ms. GAKUBA Raissa is appointed Senior State 

Attorney in International Justice and Judicial 

Cooperation Department in the Ministry of Justice 

(MINIJUST). 

 

ARRETE DU PREMIER MINISTRE 

N°014/03  DU 08/02/2018     PORTANT 

NOMINATION D’UN SENIOR STATE 

ATTORNEY 

 

 

Le Premier Ministre, 

 

Vu la Constitution de la  République du Rwanda 

de 2003 révisée en 2015, spécialement en ses 

articles 119, 120, 122 et 176; 

 

 

Vu la Loi n° 86/2013 du 11/09/2013 portant 

statut général de la fonction publique, 

spécialement en son article 8; 

 

Sur proposition du Ministre de la Fonction 

Publique et du Travail;  

 

Après examen et adoption par le Conseil des 

Ministres, en sa séance du 08/11/2017; 

 

 

ARRETE: 

 

 

Article premier: Nomination  

 

Mme GAKUBA Raissa est nommée Senior State 

Attorney in International Justice and Judicial 

Cooperation Department au sein du Ministère de 

la Justice (MINIJUST).  
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Ingingo ya 2: Abashinzwe gushyira mu bikorwa iri 

teka 
 

Minisitiri w’Abakozi ba Leta n’Umurimo na 

Minisitiri w’Imari n’Igenamigambi basabwe 

kubahiriza iri teka. 

 

 

Ingingo ya 3: Ivanwaho ry’ingingo zinyuranyije 

n’iri teka 

 

Ingingo zose z’amateka abanziriza iri kandi 

zinyuranyije na ryo zivanyweho. 

 

Ingingo ya 4: Igihe iri teka ritangira gukurikizwa 

 

Iri teka ritangira gukurikizwa ku munsi ritangarijweho 

mu Igazeti ya Leta ya Repubulika y’u Rwanda. 

Agaciro karyo gahera ku wa 08/11/2017. 

 

 

Kigali, ku wa 08/02/2018     

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Article 2: Authorities responsible for the 

implementation of this Order 

 

The Minister of Public Service and Labour and the 

Minister of Finance and Economic Planning are 

entrusted with the implementation of this Order. 

 

 

Article 3: Repealing provision 

 

 

All prior provisions contrary to this Order are 

repealed. 

 

Article 4: Commencement 

 

This Order comes into force on the date of its 

publication in the Official Gazette of the Republic of 

Rwanda. It takes effect as of 08/11/2017. 

 

 

Kigali, on  08/02/2018     

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Article 2: Autorités chargées de l’exécution du 

présent arrêté 

  

Le Ministre de la Fonction Publique et du Travail 

et le Ministre des Finances et de la Planification 

Economique sont chargés de l’exécution du 

présent arrêté. 

 

Article 3: Disposition abrogatoire 
 

 

Toutes les dispositions antérieures  contraires au 

présent arrêté sont abrogées. 

 

Article 4: Entrée en vigueur 

 

Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa 

publication au Journal Officiel de la République 

du Rwanda. Il sort ses effets à partir du 

08/11/2017. 

 

Kigali, le 08/02/2018     
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(sé) 
Dr. NGIRENTE Edouard 

Minisitiri w’Intebe 

 

(sé) 

(sé) 
Dr. NGIRENTE Edouard 

Prime Minister 

 

(sé) 

(sé) 
Dr. NGIRENTE Edouard 

Premier Ministre 

 

(sé) 

RWANYINDO KAYIRANGWA Fanfan 

Minisitiri w’Abakozi ba Leta n’Umurimo 
RWANYINDO KAYIRANGWA Fanfan 

Minister of Public Service and Labour 
RWANYINDO KAYIRANGWA Fanfan 

Ministre de la Fonction Publique et du Travail 

Bibonywe kandi bishyizweho Ikirango cya 

Repubulika: 

 

(sé) 
BUSINGYE Johnston 

Minisitiri w’Ubutabera/Intumwa Nkuru ya Leta 

Seen and sealed with the Seal of the 

Republic: 

 

(sé) 
BUSINGYE Johnston 

Minister of Justice/Attorney General 

 

Vu et scellé du Sceau de la République: 

 

 

(sé) 
BUSINGYE Johnston 

Ministre de la Justice/Garde des Sceaux 
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ITEKA  RYA MINISITIRI W’INTEBE 

N°015/03 RYO KU WA 08/02/2018     

RISHYIRAHO SENIOR STATE ATTORNEY 

 

 

ISHAKIRO 

 

Ingingo ya mbere: Ishyirwaho  
 

Ingingo ya 2: Abashinzwe gushyira mu bikorwa 

iri teka 

 

Ingingo ya 3: Ivanwaho ry’ingingo zinyuranyije 

n’iri teka 

 

Ingingo ya 4: Igihe iri teka ritangira gukurikizwa 
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ITEKA  RYA MINISITIRI W’INTEBE N° 015/03  

RYO KU WA 08/02/2018   RISHYIRAHO 

SENIOR STATE ATTORNEY 

 

 

 

Minisitiri w’Intebe, 

 

Ashingiye ku Itegeko Nshinga rya Repubulika y’u 

Rwanda ryo mu 2003 ryavuguruwe mu 2015, cyane 

cyane mu ngingo zaryo, iya 119, iya 120, iya 122 n’iya 

176; 

 

Ashingiye ku Itegeko n° 86/2013 ryo ku wa 

11/09/2013 rishyiraho sitati rusange igenga abakozi 

ba Leta, cyane cyane mu ngingo yaryo ya 8; 

 

Bisabwe na Minisitiri w’Abakozi ba Leta n’Umurimo; 

 

 

Inama y’Abaminisitiri, yateranye ku wa 08/11/2017, 

imaze kubisuzuma no kubyemeza; 

 

ATEGETSE: 

 

 

Ingingo ya mbere: Ishyirwaho 

 

Bwana KIZITO Jean Pierre agizwe Senior State 

Attorney muri International Justice and Judicial 

Cooperation Department muri Ministeri y’Ubutabera 

(MINIJUST). 

 

 

 

PRIME MINISTER’S ORDER N° 015/03 OF 

08/02/2018    APPOINTING A SENIOR STATE 

ATTORNEY 

 

 

 

The Prime Minister, 

 

Pursuant to the Constitution of the Republic of 

Rwanda of  2003 revised in 2015, especially in 

Articles 119, 120, 122 and 176; 

 

 

Pursuant to Law n° 86/2013 of 11/09/2013 

establishing the general statutes for public service, 

especially in Article 8; 

 

On proposal by the Minister of Public Service and 

Labour; 

 

After consideration and approval by the Cabinet, in 

its session of 08/11/2017; 

 

HEREBY ORDERS: 

 

 

Article One: Appointment 

 

Mr. KIZITO Jean Pierre is appointed Senior State 

Attorney in International Justice and Judicial 

Cooperation Department in the Ministry of Justice 

(MINIJUST). 

 

 

 

ARRETE DU PREMIER MINISTRE 

N°015/03  DU 08/02/2018  PORTANT 

NOMINATION D’UN SENIOR STATE 

ATTORNEY 

 

 

Le Premier Ministre, 

 

Vu la Constitution de la  République du Rwanda 

de 2003 révisée en 2015, spécialement en ses 

articles 119, 120, 122 et 176; 

 

 

Vu la Loi n° 86/2013 du 11/09/2013 portant 

statut général de la fonction publique, 

spécialement en son article 8; 

 

Sur proposition du Ministre de la Fonction 

Publique et du Travail; 

 

Après examen et adoption par le Conseil des 

Ministres, en sa séance du 08/11/2017; 

 

ARRETE: 

 

 

Article premier: Nomination 

 

M. KIZITO Jean Pierre est nommé Senior State 

Attorney in International Justice and Judicial 

Cooperation Department au sein du Ministère de 

la Justice (MINIJUST). 
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Ingingo ya 2: Abashinzwe gushyira mu bikorwa 

teka 
 

Minisitiri w’Abakozi ba Leta n’Umurimo, na 

Minisitiri w’Imari n’Igenamigambi bashinzwe 

gushyira mu bikorwa iri teka. 

 

 

Ingingo ya 3: Ivanwaho ry’ingingo zinyuranyije 

n’iri teka 

 

Ingingo zose z’amateka abanziriza iri kandi 

zinyuranyije na ryo zivanyweho. 

 

Ingingo ya 4: Igihe iri teka ritangira gukurikizwa 

 

Iri teka ritangira gukurikizwa ku munsi ritangarijweho 

mu Igazeti ya Leta ya Repubulika y’u Rwanda. 

Agaciro karyo gahera ku wa 08/11/2017. 

 

 

Kigali, ku wa 08/02/2018     

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Article 2: Authorities responsible for the 

implementation of this Order 

 

The Minister of Public Service and Labour and the 

Minister of Finance and Economic Planning are 

entrusted with the implementation of this Order. 

 

 

Article 3: Repealing provision 

 

 

All prior provisions contrary to this Order are 

repealed. 

 

Article 4: Commencement 

 

This Order comes into force on the date of its 

publication in the Official Gazette of the Republic of 

Rwanda. It takes effect as of 08/11/2017. 

 

 

Kigali, on 08/02/2018     

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Article 2: Autorités chargées de l’exécution du 

présent arrêté 

 

Le Ministre de la Fonction Publique et du Travail 

et le Ministre des Finances et de la Planification 

Economique sont chargés de l’exécution du 

présent arrêté. 

 

Article 3: Disposition abrogatoire 
 

 

Toutes les dispositions antérieures  contraires au 

présent arrêté sont abrogées. 

 

Article 4: Entrée en vigueur 

 

Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa 

publication au Journal Officiel de la République 

du Rwanda. Il sort ses effets à partir du 

08/11/2017. 

 

Kigali, le 08/02/2018     
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(sé) 
Dr. NGIRENTE Edouard 

Minisitiri w’Intebe 

 

(sé) 

(sé) 
Dr. NGIRENTE Edouard 

Prime Minister 

 

(sé) 

(sé) 
Dr. NGIRENTE Edouard 

Premier Ministre 

 

(sé) 
RWANYINDO KAYIRANGWA Fanfan 

Minisitiri w’Abakozi ba Leta n’Umurimo 

RWANYINDO KAYIRANGWA Fanfan 

Minister of Public Service and Labour 

RWANYINDO KAYIRANGWA Fanfan 

Ministre de la Fonction Publique et du Travail 

Bibonywe kandi bishyizweho Ikirango cya 

Repubulika: 

(sé) 
BUSINGYE Johnston 

Minisitiri w’Ubutabera/Intumwa Nkuru ya Leta 

Seen and sealed with the Seal of the 

Republic: 

(sé) 
BUSINGYE Johnston 

Minister of Justice/Attorney General 

 

Vu et scellé du Sceau de la République: 

 

(sé) 
BUSINGYE Johnston 

Ministre de la Justice/Garde des Sceaux 
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ITEKA  RYA MINISITIRI W’INTEBE 

N°016/03 RYO KU WA 08/02/2018     

RISHYIRAHO DIRECTOR GENERAL  

 

 

ISHAKIRO 

 

 

Ingingo ya mbere: Ishyirwaho  
 

Ingingo ya 2: Abashinzwe gushyira mu bikorwa 

iri teka 

 

Ingingo ya 3: Ivanwaho ry’ingingo zinyuranyije 

n’iri teka 

 

Ingingo ya 4: Igihe iri teka ritangira gukurikizwa 
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ITEKA RYA MINISITIRI W’INTEBE N° 016/03 

RYO KU WA 08/02/2018   RISHYIRAHO 

DIRECTOR GENERAL  

 

 

Minisitiri w’Intebe, 

 

Ashingiye ku Itegeko Nshinga rya Repubulika y’u 

Rwanda ryo mu 2003 ryavuguruwe mu 2015, cyane 

cyane mu ngingo zaryo, iya 119, iya 120, iya 122 n’iya 

176;  

Ashingiye ku Itegeko n° 86/2013 ryo ku wa 

11/09/2013 rishyiraho sitati rusange igenga abakozi 

ba Leta, cyane cyane mu ngingo yaryo ya 8; 

 

Bisabwe na Minisitiri w’Abakozi ba Leta n’Umurimo; 

 

 

Inama y’Abaminisitiri, yateranye ku wa 08/11/2017, 

imaze kubisuzuma no kubyemeza; 

 

ATEGETSE: 

 

Ingingo ya mbere: Ishyirwaho 

 

Col. Dr. MUVUNYI Zuberi agizwe Director General 

of Clinical Services muri Minisiteri y’Ubuzima 

(MINISANTE). 

 

 

 

 

PRIME MINISTER’S ORDER N°016/03 OF 

08/02/2018     APPOINTING  A DIRECTOR 

GENERAL 

 

 

The Prime Minister, 

 

 Pursuant to the Constitution of the Republic of 

Rwanda of 2003 revised in 2015, especially in 

Articles 119, 120, 122 and 176;  

 

Pursuant to Law n° 86/2013 of 11/09/2013 

establishing the general statutes for public service, 

especially in Article 8; 

 

On proposal by the Minister of Public Service and 

Labour; 

 

After consideration and approval by the Cabinet, in 

its session of 08/11/2017; 

 

HEREBY ORDERS: 

 

Article One: Appointment 

 

Col. Dr. MUVUNYI Zuberi is appointed Director 

General of Clinical Services in the Ministry of 

Health (MINISANTE). 

 

 

 

 

ARRETE DU PREMIER MINISTRE 

N°016/03 DU 08/02/2018     PORTANT 

NOMINATION D’UN DIRECTOR 

GENERAL  

 

Le Premier Ministre, 

 

Vu la Constitution de la République du Rwanda 

de 2003 révisée en 2015, spécialement en ses 

articles 119, 120, 122 et 176; 

 

Vu la Loi n° 86/2013 du 11/09/2013 portant 

statut général de la fonction publique, 

spécialement en son article 8; 

 

Sur proposition du Ministre de la Fonction 

Publique et du Travail;  

 

Après examen et adoption par le Conseil des 

Ministres, en sa séance du 08/11/2017; 

 

ARRETE: 

 

Article premier: Nomination  

 

Col. Dr. MUVUNYI Zuberi est nommé Director 

General of Clinical Services au sein du Ministère 

de la Santé (MINISANTE). 
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Ingingo ya 2: Abashinzwe gushyira mu bikorwa iri 

teka 

 

Minisitiri w’Abakozi ba Leta n’Umurimo na 

Minisitiri w’Imari n’Igenamigambi bashinzwe 

gushyira mu bikorwa iri teka. 

 

 

Ingingo ya 3: Ivanwaho ry’ingingo zinyuranyije 

n’iri teka 

 

Ingingo zose z’amateka abanziriza iri kandi 

zinyuranyije na ryo zivanyweho. 

 

Ingingo ya 4: Igihe iri teka ritangira gukurikizwa 

 

Iri teka ritangira gukurikizwa ku munsi ritangarijweho 

mu Igazeti ya Leta ya Repubulika y’u Rwanda. 

Agaciro karyo gahera ku wa 08/11/2017. 

 

 

Kigali, ku wa 08/02/2018     

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Article 2: Authorities responsible for the 

implementation of this Order 

 

The Minister of Public Service and Labour and the 

Minister of Finance and Economic Planning are 

entrusted with the implementation of this Order. 

 

 

Article 3: Repealing provision 

 

 

All prior provisions contrary to this Order are 

repealed. 

 

Article 4: Commencement 

 

This Order comes into force on the date of its 

publication in the Official Gazette of the Republic of 

Rwanda. It takes effect as of 08/11/2017. 

 

 

Kigali, on 08/02/2018     

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Article 2: Autorités chargées de l’exécution du 

présent arrêté 

 

Le Ministre de la Fonction Publique et du Travail 

et le Ministre des Finances et de la Planification 

Economique sont chargés de l’exécution du 

présent arrêté. 

 

Article 3: Disposition abrogatoire 

 

                                                                            

Toutes les dispositions antérieures  contraires au 

présent  arrêté sont abrogées. 

 

Article 4: Entrée en vigueur 

 

Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa 

publication au Journal Officiel de la République 

du Rwanda. Il sort ses effets à partir du 

08/11/2017. 

 

Kigali, le 08/02/2018     
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(sé) 
Dr. NGIRENTE Edouard 

Minisitiri w’Intebe 

 

(sé) 

(sé) 
Dr. NGIRENTE Edouard 

Prime Minister 

 

(sé) 

(sé) 
Dr. NGIRENTE Edouard 

Premier Ministre 

 

(sé) 
RWANYINDO KAYIRANGWA Fanfan 

Minisitiri w’Abakozi ba Leta n’Umurimo 

RWANYINDO KAYIRANGWA Fanfan 

Minister of Public Service and Labour 

RWANYINDO KAYIRANGWA Fanfan 

Ministre de la Fonction Publique et du Travail 

Bibonywe kandi bishyizweho Ikirango cya 

Repubulika: 

 

(sé) 
BUSINGYE Johnston 

Minisitiri w’Ubutabera/Intumwa Nkuru ya Leta 

Seen and sealed with the Seal of the 

Republic: 

 

(sé) 
BUSINGYE Johnston 

Minister of Justice/Attorney General 

 

Vu et scellé du Sceau de la République: 

 

 

(sé) 
BUSINGYE Johnston 

Ministre de la Justice/Garde des Sceaux 
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ITEKA RYA MINISITIRI W’INTEBE N°017/03 

RYO KU WA 08/02/2018     RISHYIRAHO 

DIVISION MANAGER  

    

 

ISHAKIRO 

 

 

Ingingo ya mbere: Ishyirwaho  
 

Ingingo ya 2: Abashinzwe gushyira mu bikorwa  

iri teka 

 

Ingingo ya 3: Ivanwaho ry’ingingo zinyuranyije 

n’iri teka 

 

Ingingo ya 4: Igihe iri teka ritangira gukurikizwa 
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ITEKA RYA MINISITIRI W’INTEBE N° 017/03  

RYO KU WA 08/02/2018     RISHYIRAHO  

DIVISION MANAGER   

 

 

Minisitiri w’Intebe, 

 

Ashingiye ku Itegeko Nshinga rya Repubulika y’u 

Rwanda ryo mu 2003 ryavuguruwe mu 2015, cyane 

cyane mu ngingo zaryo, iya 119, iya 120, iya 122 n’iya 

176;     

 

Ashingiye ku Itegeko n° 86/2013 ryo ku wa 

11/09/2013 rishyiraho sitati rusange igenga abakozi 

ba Leta, cyane cyane mu ngingo yaryo ya 8; 

 

Bisabwe na Minisitiri w’Abakozi ba Leta n’Umurimo; 

 

 

Inama y’Abaminisitiri yateranye ku wa 08/11/2017, 

imaze kubisuzuma no kubyemeza; 

 

ATEGETSE: 

 

 

Ingingo ya mbere: Ishyirwaho 

 

Dr. DUSHIME Theophile agizwe Medical 

Emergency Servises Division Manager muri 

Minisiteri y’Ubuzima (MINISANTE).  

  

  

 

 

PRIME MINISTER’S ORDER N° 017/03 OF 

08/02/2018     APPOINTING  A DIVISION 

MANAGER 
 

 

The Prime Minister, 

 

 Pursuant to the Constitution of the Republic of 

Rwanda of 2003 revised in 2015, especially in 

Articles 119, 120, 122 and 176;  

 

 

Pursuant to Law n° 86/2013 of 11/09/2013 

establishing the general statutes for public service, 

especially in Article 8; 

 

Upon proposal by the Minister of Public Service and 

Labour; 

 

After consideration and approval by the Cabinet, in 

its session of 08/11/2017; 

 

HEREBY ORDERS: 

 

 

Article One: Appointment 

 

Dr. DUSHIME Theophile is appointed  Medical 

Emergency Servises Division Manager in the 

Ministry of Health (MINISANTE). 

 

 

 

 

ARRETE DU PREMIER MINISTRE 

N°017/03  DU 08/02/2018     PORTANT 

NOMINATION D’UN DIVISION 

MANAGER 

 

Le Premier Ministre, 

 

Vu la Constitution de la République du Rwanda 

de 2003 révisée en 2015, spécialement en ses 

articles 119, 120, 122 et 176; 

 

Vu la Loi n° 86/2013 du 11/09/2013 portant 

statut général de la fonction publique, 

spécialement en son article 8; 

 

 

Sur proposition du Ministre de la Fonction 

Publique et du Travail;  

 

Après examen et adoption par le Conseil des 

Ministres, en sa séance du 08/11/2017; 

 

ARRETE: 

 

 

Article premier: Nomination  

 

Dr. DUSHIME Theophile est nommé  Medical 

Emergency Servises Division Manager au sein 

du Ministère de la Santé (MINISANTE). 
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Ingingo ya 2: Abashinzwe gushyira mu bikorwa iri 

teka 
 

Minisitiri w’Abakozi ba Leta n’Umurimo na 

Minisitiri w’Imari n’Igenamigambi bashinzwe 

gushyira mu bikorwa iri teka. 

 

 

Ingingo ya 3: Ivanwaho ry’ingingo zinyuranyije 

n’iri teka 

 

Ingingo zose z’amateka abanziriza iri kandi 

zinyuranyije na ryo zivanyweho. 

 

Ingingo ya 4: Igihe iri teka ritangira gukurikizwa 

 

Iri teka ritangira gukurikizwa ku munsi ritangarijweho 

mu Igazeti ya Leta ya Repubulika y’u Rwanda. 

Agaciro karyo gahera ku wa 08/11/2017. 

 

 

Kigali, ku wa 08/02/2018     

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Article 2: Authorities responsible for the 

implementation of this Order 

 

The Minister of Public Service and Labour and the 

Minister of Finance and Economic Planning are 

entrusted with the implementation of this Order. 

 

 

Article 3: Repealing provision 

 

 

All prior provisions contrary to this Order are 

repealed. 

 

Article 4: Commencement 

 

This Order comes into force on the date of its 

publication in the Official Gazette of the Republic of 

Rwanda. It takes effect as of 08/11/2017. 

 

 

Kigali, on 08/02/2018     

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Article 2: Autorités chargées de l’exécution du 

présent arrêté 

  

Le Ministre de la Fonction Publique et du Travail 

et le Ministre des Finances et de la Planification 

Economique sont chargés de l’exécution du 

présent arrêté. 

 

Article 3: Disposition abrogatoire 
 

 

Toutes les dispositions antérieures  contraires au 

présent arrêté sont abrogées. 

 

Article 4: Entrée en vigueur 

 

Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa 

publication au Journal Officiel de la République 

du Rwanda. Il sort ses effets à partir du 

08/11/2017. 

 

Kigali, le 08/02/2018     
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(sé) 
Dr. NGIRENTE Edouard 

Minisitiri w’Intebe 

 

(sé) 

(sé) 
Dr. NGIRENTE Edouard 

Prime Minister 

 

(sé) 

(sé) 
Dr. NGIRENTE Edouard 

Premier Ministre 

 

(sé) 

RWANYINDO KAYIRANGWA Fanfan 

Minisitiri w’Abakozi ba Leta n’Umurimo 
RWANYINDO KAYIRANGWA Fanfan 

Minister of Public Service and Labour 
RWANYINDO KAYIRANGWA Fanfan 

Ministre de la Fonction Publique et du Travail 

Bibonywe kandi bishyizweho Ikirango cya 

Repubulika: 

 

(sé) 
BUSINGYE Johnston 

Minisitiri w’Ubutabera/Intumwa Nkuru ya Leta 

Seen and sealed with the Seal of the 

Republic: 

 

(sé) 
BUSINGYE Johnston 

Minister of Justice/Attorney General 

 

Vu et scellé du Sceau de la République: 

 

 

(sé) 
BUSINGYE Johnston 

Ministre de la Justice/Garde des Sceaux 
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ITEKA  RYA MINISITIRI W’INTEBE 

N°018/03 RYO KU WA 08/02/2018      

RISHYIRAHO DIRECTOR GENERAL 

    

 

 

ISHAKIRO 

 

 

Ingingo ya mbere: Ishyirwaho  
 

Ingingo ya 2: Abashinzwe gushyira mu bikorwa 

iri teka 

 

Ingingo ya 3: Ivanwaho ry’ingingo zinyuranyije 

n’iri teka 

 

Ingingo ya 4: Igihe iri teka ritangira gukurikizwa 
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ITEKA RYA MINISITIRI W’INTEBE N° 018/03  

RYO KU WA 08/02/2018      RISHYIRAHO 

DIRECTOR GENERAL   

 

 

 

Minisitiri w’Intebe, 

 

Ashingiye ku Itegeko Nshinga rya Repubulika y’u 

Rwanda ryo mu 2003 ryavuguruwe mu 2015, cyane 

cyane mu ngingo zaryo, iya 119, iya 120, iya 122 n’iya 

176;     

 

Ashingiye ku Itegeko n° 86/2013 ryo ku wa 

11/09/2013 rishyiraho sitati rusange igenga abakozi 

ba Leta, cyane cyane mu ngingo yaryo ya 8; 

 

Bisabwe na Minisitiri w’Abakozi ba Leta n’Umurimo; 

 

 

Inama y’Abaminisitiri, yateranye ku wa 08/11/2017, 

imaze kubisuzuma no kubyemeza; 

 

ATEGETSE: 

 

 

Ingingo ya mbere: Ishyirwaho 

 

Madame KABERA Juliet agizwe Director General of 

Environment and Climate Change muri Minisiteri 

y’Ibidukikije (MoE). 

 

 

 

PRIME MINISTER’S ORDER N° 018/03  OF 

08/02/2018      APPOINTING A DIRECTOR 

GENERAL 
 

 

 

The Prime Minister, 

 

 Pursuant to the Constitution of the Republic of 

Rwanda of  2003 revised in 2015, especially in 

Articles 119, 120, 122 and 176;  

 

 

Pursuant to Law n° 86/2013 of 11/09/2013 

establishing the general statutes for public service, 

especially in Article 8; 

 

On proposal by the Minister of Public Service and 

Labour; 

 

After consideration and approval by the Cabinet, in 

its session of 08/11/2017; 

 

HEREBY ORDERS: 

 

 

Article One: Appointment 

 

Ms. KABERA Juliet is appointed Director General 

of Environment and Climate Change in the Ministry 

of Environment  (MoE). 

 

 

 

ARRETE DU PREMIER MINISTRE 

N°018/03  DU 08/02/2018      PORTANT 

NOMINATION D’UN DIRECTOR 

GENERAL 

 

 

Le Premier Ministre, 

 

Vu la Constitution de la  République du Rwanda 

de 2003 révisée en 2015, spécialement en ses 

articles 119, 120, 122 et 176; 

 

Vu la Loi n° 86/ 2013 du 11/09/2013 portant 

statut général de la fonction publique, 

spécialement en son article 8; 

 

 

Sur proposition du Ministre de la Fonction 

Publique et du Travail;  

 

Après examen et adoption par le Conseil des 

Ministres, en sa séance du 08/11/2017; 

 

ARRETE: 

 

 

Article premier: Nomination  

 

Mme KABERA Juliet est nommée Director 

General of Environment and Climate Change au 

sein du Ministère de lʼEnvironement (MoE). 
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Ingingo ya 2: Abashinzwe gushyira mu bikorwa iri 

teka 
 

Minisitiri w’Abakozi ba Leta n’Umurimo na 

Minisitiri w’Imari n’Igenamigambi bashinzwe 

gushyira mu bikorwa iri teka. 

 

 

Ingingo ya 3: Ivanwaho ry’ingingo zinyuranyije 

n’iri teka 

 

Ingingo zose z’amateka abanziriza iri kandi 

zinyuranyije na ryo zivanyweho. 

 

Ingingo ya 4: Igihe iri teka ritangira gukurikizwa 

 

Iri teka ritangira gukurikizwa ku munsi ritangarijweho 

mu Igazeti ya Leta ya Repubulika y’u Rwanda. 

Agaciro karyo gahera ku wa 08/11/2017. 

 

 

Kigali, ku wa 08/02/2018      

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Article 2: Authorities responsible for the 

implementation of this Order 

 

The Minister of Public Service and Labour and the 

Minister of Finance and Economic Planning are 

entrusted with the implementation of this Order. 

 

 

Article 3: Repealing provision 

 

 

All prior provisions contrary to this Order are 

repealed. 

 

Article 4: Commencement 

 

This Order comes into force on the date of its 

publication in the Official Gazette of the Republic of 

Rwanda. It takes effect as of 08/11/2017. 

 

 

Kigali, on 08/02/2018      

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Article 2: Autorités chargées de l’exécution du 

présent arrêté 

  

Le Ministre de la Fonction Publique et du Travail 

et le Ministre des Finances et de la Planification 

Economique sont chargés de l’exécution du 

présent arrêté. 

 

Article 3: Disposition abrogatoire 
 

 

Toutes les dispositions antérieures  contraires au 

présent arrêté sont abrogées. 

 

Article 4: Entrée en vigueur 

 

Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa 

publication au Journal Officiel de la République 

du Rwanda. Il sort ses effets à partir du 

08/11/2017. 

 

Kigali, le 08/02/2018      
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(sé) 
Dr. NGIRENTE Edouard 

Minisitiri w’Intebe 

 

(sé) 
Dr. NGIRENTE Edouard 

Prime Minister 

 

(sé) 
Dr. NGIRENTE Edouard 

Premier Ministre 

 

(sé) 
RWANYINDO KAYIRANGWA Fanfan 

Minisitiri w’Abakozi ba Leta n’Umurimo 

(sé) 
RWANYINDO KAYIRANGWA Fanfan 

Minister of Public Service and Labour 

(sé) 
RWANYINDO KAYIRANGWA Fanfan 

Ministre de la Fonction Publique et du Travail 

Bibonywe kandi bishyizweho Ikirango cya 

Repubulika: 

 

(sé) 
BUSINGYE Johnston 

Minisitiri w’Ubutabera/Intumwa Nkuru ya Leta 

Seen and sealed with the Seal of the 

Republic: 

 

(sé) 
BUSINGYE Johnston 

Minister of Justice/Attorney General 

 

Vu et scellé du Sceau de la République: 

 

 

(sé) 
BUSINGYE Johnston 

Ministre de la Justice/Garde des Sceaux 
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ITEKA  RYA MINISITIRI W’INTEBE 

N°019/03 RYO KU WA 08/02/2018      

RISHYIRAHO DIVISION MANAGER 

 

 

ISHAKIRO 

 

 

Ingingo ya mbere:   Ishyirwaho  
 

Ingingo ya 2: Abashinzwe gushyira mu bikorwa 

iri teka 

 

Ingingo ya 3: Ivanwaho ry’ingingo zinyuranyije 

n’iri teka 

 

Ingingo ya 4: Igihe iri teka ritangira gukurikizwa 
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ITEKA RYA MINISITIRI W’INTEBE N° 019/03  

RYO KU WA 08/02/2018      RISHYIRAHO   

DIVISION MANAGER   

 

 

Minisitiri w’Intebe, 

 

Ashingiye ku Itegeko Nshinga rya Repubulika y’u 

Rwanda ryo mu 2003 ryavuguruwe mu 2015, cyane 

cyane mu ngingo zaryo, iya 119, iya 120, iya 122 n’iya 

176;     

 

Ashingiye ku Itegeko n° 86/2013 ryo ku wa 

11/09/2013 rishyiraho sitati rusange igenga abakozi 

ba Leta, cyane cyane mu ngingo yaryo ya 8; 

 

Bisabwe na Minisitiri w’Abakozi ba Leta n’Umurimo; 

 

 

Inama y’Abaminisitiri, yateranye ku wa 08/11/2017, 

imaze kubisuzuma no kubyemeza; 

 

ATEGETSE: 

 

 

Ingingo ya mbere: Ishyirwaho 

 

Dr. NDAYISABA Gilles Franҫois agizwe  Division 

Manager of Non Communicable Diseases mu Kigo 

gishinzwe Ubuzima mu Rwanda (RBC).  

 

 

 

 

PRIME MINISTER’S ORDER N° 019/03  OF 

08/02/2018      APPOINTING A DIVISION 

MANAGER 
 

 

The Prime Minister, 

 

 Pursuant to the Constitution of the Republic of 

Rwanda of  2003 revised in 2015, especially in 

Articles 119, 120, 122 and 176;  

 

 

Pursuant to Law n° 86/2013 of 11/09/2013 

establishing the general statutes for public service, 

especially in Article 8; 

 

On proposal by the Minister of Public Service and 

Labour; 

 

After consideration and approval by the Cabinet, in 

its session of 08/11/2017; 

 

HEREBY ORDERS: 

 

 

Article One: Appointment 

 

Dr. NDAYISABA Gilles Franҫois is appointed 

Division Manager of Non Communicable Diseases 

in Rwanda Biomedical Center (RBC). 

 

 

 

 

 

ARRETE DU PREMIER MINISTRE 

N°019/03  DU 08/02/2018   PORTANT 

NOMINATION D’UN DIVISION 

MANAGER 

 

Le Premier Ministre, 

 

Vu la Constitution de la  République du Rwanda 

de 2003 révisée en 2015, spécialement en ses 

articles 119, 120, 122 et 176; 

 

 

Vu la Loi n° 86/2013 du 11/09/2013 portant 

statut général de la fonction publique, 

spécialement en son article 8; 

 

Sur proposition du Ministre de la Fonction 

Publique et du Travail;  

 

Après examen et adoption par le Conseil des 

Ministres, en sa séance du 08/11/2017; 

 

ARRETE: 

 

 

Article premier: Nomination  

 

Dr. NDAYISABA Gilles Franҫois est  nommé 

Division Manager of Non Communicable 

Diseases au Centre Biomédical du Rwanda 

(RBC). 
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Ingingo ya 2: Abashinzwe gushyira mu bikorwa iri 

teka 
 

Minisitiri w’Abakozi ba Leta n’Umurimo na 

Minisitiri w’Imari n’Igenamigambi bashinzwe 

gushyira mu bikorwa iri teka. 

 

 

Ingingo ya 3: Ivanwaho ry’ingingo zinyuranyije 

n’iri teka 

 

Ingingo zose z’amateka abanziriza iri kandi 

zinyuranyije na ryo zivanyweho. 

 

Ingingo ya 4: Igihe iri teka ritangira gukurikizwa 

 

Iri teka ritangira gukurikizwa ku munsi ritangarijweho 

mu Igazeti ya Leta ya Repubulika y’u Rwanda. 

Agaciro karyo gahera ku wa 08/11/2017. 

 

 

Kigali, ku wa 08/02/2018      

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Article 2: Authorities responsible for the 

implementation of this Order 

 

The Minister of Public Service and Labour and the 

Minister of Finance and Economic Planning are 

entrusted with the implementation of this Order. 

 

 

Article 3: Repealing provision 

 

 

All prior provisions contrary to this Order are 

repealed. 

 

Article 4: Commencement 

 

This Order comes into force on the date of its 

publication in the Official Gazette of the Republic of 

Rwanda. It takes effect as of 08/11/2017. 

 

 

Kigali, on 08/02/2018      

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Article 2: Autorités chargées de l’exécution du 

présent arrêté 

  

Le Ministre de la Fonction Publique et du Travail 

et le Ministre des Finances et de la Planification 

Economique sont chargés de l’exécution du 

présent arrêté. 

 

Article 3: Disposition abrogatoire 
 

 

Toutes les dispositions antérieures  contraires au 

présent arrêté sont abrogées. 

 

Article 4: Entrée en vigueur 

 

Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa 

publication au Journal Officiel de la République 

du Rwanda. Il sort ses effets à partir du 

08/11/2017. 

 

Kigali, le 08/02/2018      
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(sé) 
Dr. NGIRENTE Edouard 

Minisitiri w’Intebe 

 

(sé) 

(sé) 
Dr. NGIRENTE Edouard 

Prime Minister 

 

(sé) 

(sé) 
Dr. NGIRENTE Edouard 

Premier Ministre 

 

(sé) 

RWANYINDO KAYIRANGWA Fanfan 

Minisitiri w’Abakozi ba Leta n’Umurimo 
RWANYINDO KAYIRANGWA Fanfan 

Minister of Public Service and Labour 
RWANYINDO KAYIRANGWA Fanfan 

Ministre de la Fonction Publique et du Travail 

Bibonywe kandi bishyizweho Ikirango cya 

Repubulika: 

 

(sé) 
BUSINGYE Johnston 

Minisitiri w’Ubutabera/Intumwa Nkuru ya Leta 

Seen and sealed with the Seal of the 

Republic: 

 

(sé) 
BUSINGYE Johnston 

Minister of Justice/Attorney General 

Vu et scellé du Sceau de la République: 

 

 

(sé) 
BUSINGYE Johnston 

Ministre de la Justice/Garde des Sceaux 
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ITEKA  RYA MINISITIRI W’INTEBE 

N°020/03 RYO KU WA 08/02/2018      

RISHYIRAHO DIVISION MANAGER  

    

 

ISHAKIRO 

 

 

Ingingo ya mbere: Ishyirwaho  
 

Ingingo ya 2: Abashinzwe gushyira mu bikorwa 

iri teka 

 

Ingingo ya 3: Ivanwaho ry’ingingo zinyuranyije 

n’iri teka 

 

Ingingo ya 4: Igihe iri teka ritangira gukurikizwa 
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ITEKA  RYA MINISITIRI W’INTEBE N° 020/03  

RYO KU WA 08/02/2018  RISHYIRAHO  

DIVISION MANAGER   

 

 

Minisitiri w’Intebe, 

 

Ashingiye ku Itegeko Nshinga rya Repubulika y’u 

Rwanda ryo mu 2003 ryavuguruwe mu 2015, cyane 

cyane mu ngingo zaryo, iya 119, iya 120, iya 122 n’iya 

176;     

 

Ashingiye ku Itegeko n° 86/2013 ryo ku wa 

11/09/2013 rishyiraho sitati rusange igenga abakozi 

ba Leta, cyane cyane mu ngingo yaryo ya 8; 

 

Bisabwe na Minisitiri w’Abakozi ba Leta n’Umurimo; 

 

 

Inama y’Abaminisitiri, yateranye ku wa 08/11/2017, 

imaze kubisuzuma no kubyemeza; 

 

ATEGETSE: 

 

 

Ingingo ya mbere: Ishyirwaho 

 

Ir. NIYITEGEKA Innocent agizwe Medical 

Technology and Infrastructure Division Manager mu 

Kigo gishinzwe Ubuzima mu Rwanda (RBC).  

 

 

 

 

PRIME MINISTER’S ORDER N° 020/03  OF 

08/02/2018   APPOINTING A DIVISION 

MANAGER 
 

 

The Prime Minister, 

 

 Pursuant to the Constitution of the Republic of 

Rwanda of  2003 revised in 2015, especially in 

Articles 119, 120, 122 and 176;  

 

 

Pursuant to Law n° 86/2013 of 11/09/2013 

establishing the general statutes for public service, 

especially in Article 8; 

 

On proposal by the Minister of Public Service and 

Labour; 

 

After consideration and approval by the Cabinet, in 

its session of 08/11/2017; 

 

HEREBY ORDERS: 

 

 

Article One: Appointment 

 

Ir. NIYITEGEKA Innocent is appointed Medical 

Technology and Infrastructure Division Manager in 

Rwanda Biomedical Center (RBC). 

 

 

 

 

ARRETE DU PREMIER MINISTRE 

N°020/03 DU 08/02/2018  PORTANT 

NOMINATION D’UN DIVISION 

MANAGER 

 

Le Premier Ministre, 

 

Vu la Constitution de la  République du Rwanda 

de 2003 révisée en 2015, spécialement en son 

article 119, 120, 122 et 176; 

 

 

Vu la Loi n° 86/2013 du 11/09/2013 portant 

statut général de la fonction publique, 

spécialement en son article 8; 

 

Sur proposition du Ministre de la Fonction 

Publique et du Travail;  

 

Après examen et adoption par le Conseil des 

Ministres, en sa séance du 08/11/2017; 

 

ARRETE: 

 

 

Article premier: Nomination  

 

Ir. NIYITEGEKA Innocent est nommé Medical 

Technology and Infrastructure Division 

Manager au sein du Centre Biomédical du 

Rwanda (RBC). 
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Ingingo ya 2: Abashinzwe gushyira mu bikorwa iri 

teka 
 

Minisitiri w’Abakozi ba Leta n’Umurimo na 

Minisitiri w’Imari n’Igenamigambi, bashinzwe 

gushyira mu bikorwa iri teka. 

 

 

Ingingo ya 3: Ivanwaho ry’ingingo zinyuranyije 

n’iri teka 

 

Ingingo zose z’amateka abanziriza iri kandi 

zinyuranyije na ryo zivanyweho. 

 

Ingingo ya 4: Igihe iri teka ritangira gukurikizwa 

 

Iri teka ritangira gukurikizwa ku munsi ritangarijweho 

mu Igazeti ya Leta ya Repubulika y’u Rwanda. 

Agaciro karyo gahera ku wa 08/11/2017. 

 

 

Kigali, ku wa 08/02/2018      

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Article 2: Authorities responsible for the 

implementation of this Order 

 

The Minister of Public Service and Labour and the 

Minister of Finance and Economic Planning are 

entrusted with the implementation of this Order. 

 

 

Article 3: Repealing provision 

 

 

All prior provisions contrary to this Order are 

repealed. 

 

Article 4: Commencement 

 

This Order comes into force on the date of its 

publication in the Official Gazette of the Republic of 

Rwanda. It takes effect as of 08/11/2017. 

 

 

Kigali, on 08/02/2018      

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Article 2: Autorités chargées de l’exécution du 

présent arrêté 

  

Le Ministre de la Fonction Publique et du Travail 

et le Ministre des Finances et de la Planification 

Economique sont chargés de l’exécution du 

présent arrêté. 

 

Article 3: Disposition abrogatoire 
 

 

Toutes les dispositions antérieures  contraires au 

présent  arrêté sont abrogées. 

 

Article 4: Entrée en vigueur 

 

Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa 

publication au Journal Officiel de la République 

du Rwanda. Il sort ses effets à partir du 

08/11/2017. 

 

Kigali, le 08/02/2018      
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(sé) 
Dr. NGIRENTE Edouard 

Minisitiri w’Intebe 

 

(sé) 

(sé) 
Dr. NGIRENTE Edouard 

Prime Minister 

 

(sé) 

(sé) 
Dr. NGIRENTE Edouard 

Premier Ministre 

 

(sé) 

RWANYINDO KAYIRANGWA Fanfan 

Minisitiri w’Abakozi ba Leta n’Umurimo 
RWANYINDO KAYIRANGWA Fanfan 

Minister of Public Service and Labour 
RWANYINDO KAYIRANGWA Fanfan 

Ministre de la Fonction Publique et du Travail 

Bibonywe kandi bishyizweho Ikirango cya 

Repubulika: 

 

(sé) 
BUSINGYE Johnston 

Minisitiri w’Ubutabera/Intumwa Nkuru ya Leta 

Seen and sealed with the Seal of the 

Republic: 

 

(sé) 
BUSINGYE Johnston 

Minister of Justice/Attorney General 

 

Vu et scellé du Sceau de la République: 

 

 

(sé) 
BUSINGYE Johnston 

Ministre de la Justice/Garde des Sceaux 
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ITEKA RYA MINISITIRI W’INTEBE  

N°021/03 RYO KU WA 08/02/2018      

RISHYIRAHO UMUYOBOZI MUKURU 

 

 

 

ISHAKIRO 
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Ingingo ya 2: Abashinzwe gushyira mu 

bikorwa iri teka 

 

 

Ingingo ya 3: Ivanwaho ry’ingingo 

zinyuranyije n’iri teka 

 

 

Ingingo ya 4: Igihe iri teka ritangira 

gukurikizwa 
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ITEKA RYA MINISITIRI W’INTEBE  

N°021/03 RYO KU WA 08/02/2018      

RISHYIRAHO UMUYOBOZI MUKURU 

 

 

 

Minisitiri w’Intebe, 

 

Ashingiye ku Itegeko Nshinga rya Repubulika 

y’u Rwanda ryo mu 2003   ryavuguruwe mu 

2015, cyane cyane mu ngingo zaryo, iya 119, 

iya 120, iya 122 n’iya 176; 

 

Ashingiye ku Itegeko n° 86/2013 ryo ku wa 

11/09/2013 rishyiraho sitati rusange igenga 

abakozi ba Leta, cyane cyane mu ngingo yaryo 

ya 8; 

 

Bisabwe na Minisitiri w’Abakozi ba Leta 

n’Umurimo; 

 

Inama y’Abaminisitiri, yateranye ku wa 

08/11/2017, imaze kubisuzuma no kubyemeza; 

 

ATEGETSE: 

 

 

Ingingo ya mbere: Ishyirwaho 

 

Dr. SENDEGEYA Augustin agizwe 

Umuyobozi Mukuru w’Ikigo cy’Ubuvuzi 

cyigisha cya Kaminuza, Ibitaro bya Butare 

(CHUB). 

 

PRIME MINISTER’S ORDER N° 021/03  

OF 08/02/2018      APPOINTING A 

DIRECTOR GENERAL 

 

 

 

The Prime Minister, 

 

Pursuant to the Constitution of the Republic of 

Rwanda of 2003 revised in 2015, especially in 

Articles 119, 120, 122 and 176; 

 

 

Pursuant to Law n° 86/2013 of 11/09/2013 

establishing the general statutes for public 

service, especially in Article 8;  

 

 

On proposal by the Minister of Public Service 

and Labour; 

 

After consideration and approval by the 

Cabinet, in its session of 08/11/2017; 

 

HEREBY ORDERS: 

 

 

Article One: Appointment  

 

Dr. SENDEGEYA Augustin is appointed 

Director General of University Teaching 

Hospitals Center of Butare (CHUB). 

 

 

ARRETE DU PREMIER MINISTRE  

N°021/03  DU 08/02/2018      PORTANT   

NOMINATION D’UN DIRECTEUR 

GENERAL  

 

 

Le Premier Ministre, 

 

Vu la Constitution de la République du Rwanda 

de 2003 révisée en 2015, spécialement en ses 

articles 119, 120, 122 et 176;  

 

 

Vu la Loi n° 86/2013 du 11/09/2013 portant 

statut général de la fonction publique, 

spécialement en son article 8;  

 

 

Sur proposition du Ministre de la Fonction 

Publique et du Travail; 

 

Après examen et adoption par le Conseil des 

Ministres, en sa séance du 08/11/2017; 

 

ARRETE: 

 

 

Article premier: Nomination 

 

Dr. SENDEGEYA Augustin est nommé 

Directeur Général au sein du Centre Hospitalier 

Universitaire de Butare (CHUB). 

 

 



Official Gazette n° 9bis of 26/02/2018 

 

72 

 

Ingingo ya 2: Abashinzwe gushyira mu 

bikorwa iri teka 

 

Minisitiri w’Abakozi ba Leta n’Umurimo na 

Minisitiri w’Imari n’Igenamigambi bashinzwe 

gushyira mu bikorwa iri teka.  

 

 

Ingingo ya 3: Ivanwaho ry’ingingo 

zinyuranyije n’iri teka 

 

Ingingo zose z’amateka abanziriza iri kandi 

zinyuranyije na ryo zivanyweho. 

 

Ingingo ya 4: Igihe iri teka ritangira 

gukurikizwa 

 

Iri teka ritangira gukurikizwa ku munsi 

ritangarijweho mu Igazeti ya Leta ya 

Repubulika y’u Rwanda. Agaciro karyo gahera 

ku wa 08/11/2017. 

 

Article 2: Authorities responsible for the 

implementation of this Order 

 

The Minister of Public Service and Labour and 

the Minister of Finance and Economic 

Planning are entrusted with the 

implementation of this Order.  

 

Article 3: Repealing provision 

 

 

All prior provisions contrary to this Order are 

repealed. 

 

Article 4: Commencement 

 

 

This Order comes into force on the date of its 

publication in the Official Gazette of the 

Republic of Rwanda. It takes effect as of 

08/11/2017. 

Article 2: Autorités chargées de l’exécution 

du présent arrêté 

 

Le Ministre de la Fonction Publique et du 

Travail et le Ministre des Finances et de la 

Planification Economique sont chargés de 

l’exécution du présent arrêté. 

 

Article 3: Disposition abrogatoire 
 

 

Toutes les dispositions antérieures contraires au 

présent  arrêté sont abrogées. 

 

Article 4: Entrée en vigueur 

 

 

Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa 

publication au Journal Officiel de la République 

du Rwanda. Il sort ses effets à partir du 

08/11/2017. 

Kigali, ku wa 08/02/2018      

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Kigali, on 08/02/2018      

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Kigali, le 08/02/2018      
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(sé) 
Dr. NGIRENTE Edouard 

Minisitiri w’Intebe 

(sé) 
Dr. NGIRENTE Edouard 

Prime Minister 

 

(sé) 
Dr. NGIRENTE Edouard 

Premier Ministre 

(sé) 
RWANYINDO KAYIRANGWA Fanfan 

Minisitiri w’Abakozi ba Leta n’Umurimo 

(sé) 
RWANYINDO KAYIRANGWA Fanfan 

Minister of Public Service and Labour 

(sé) 
RWANYINDO KAYIRANGWA Fanfan 

Ministre de la Fonction Publique et du Travail 

Bibonywe kandi bishyizweho Ikirango cya 

Repubulika: 

 

(sé) 
BUSINGYE Johnston 

Minisitiri w’Ubutabera/Intumwa Nkuru ya Leta 

Seen and sealed with the Seal of the 

Republic: 

 

(sé) 
BUSINGYE Johnston 

Minister of Justice/Attorney General 

 

Vu et scellé du Sceau de la République: 

 

 

(sé) 
BUSINGYE Johnston 

Ministre de la Justice/Garde des Sceaux 
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ITEKA RYA MINISITIRI W’INTEBE N°022/03 

RYO KU WA 08/02/2018      RISHYIRAHO 

DIVISION MANAGER 

 

 

ISHAKIRO 

 

 

Ingingo ya mbere: Ishyirwaho  
 

Ingingo ya 2: Abashinzwe gushyira mu bikorwa 

iri teka 

 

Ingingo ya 3: Ivanwaho ry’ingingo zinyuranyije 

n’iri teka 

 

Ingingo ya 4: Igihe iri teka ritangira gukurikizwa 
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ITEKA RYA MINISITIRI W’INTEBE N° 022/03  

RYO KU WA 08/02/2018      RISHYIRAHO 

DIVISION MANAGER 

 

 

 

Minisitiri w’Intebe, 

 

Ashingiye ku Itegeko Nshinga rya Repubulika y’u 

Rwanda ryo mu 2003 ryavuguruwe mu 2015, cyane 

cyane mu ngingo zaryo, iya 119, iya 120, iya 122 n’iya 

176; 

 

Ashingiye ku Itegeko n° 86/2013 ryo ku wa 

11/09/2013 rishyiraho sitati rusange igenga abakozi 

ba Leta, cyane cyane mu ngingo yaryo ya 8; 

 

Bisabwe na Minisitiri w’Abakozi ba Leta n’Umurimo; 

 

 

Inama y’Abaminisitiri, yateranye ku wa 08/11/2017, 

imaze kubisuzuma no kubyemeza; 

 

ATEGETSE: 

 

 

Ingingo ya mbere: Ishyirwaho 

 

Bwana UWIMANA Leopold agizwe Division 

Manager for Social and Affordable Housing Design 

and Development mu Kigo cy’u Rwanda gishinzwe 

Guteza imbere Imiturire (RHA). 

 

 

PRIME MINISTER’S ORDER N°022/03  OF 

08/02/2018      APPOINTING A DIVISION 

MANAGER 

 

 

 

The Prime Minister, 

 

Pursuant to the Constitution of the Republic of 

Rwanda of 2003 revised in 2015, especially in 

Articles 119, 120, 122 and 176; 

 

 

Pursuant to Law n° 86/2013 of 11/09/2013 

establishing the General Statutes for Public Service, 

especially in Article 8; 

 

On proposal by the Minister of Public Service and 

Labour; 

 

After consideration and approval by the Cabinet, in 

its session of 08/11/2017; 

 

HEREBY ORDERS: 

 

 

Article One: Appointment 

 

Mr. UWIMANA Leopold is appointed Division 

Manager for Social and Affordable Housing 

Design and Development in the Rwanda Housing 

Authority (RHA). 

 

 

 

ARRETE DU PREMIER MINISTRE 

N°022/03. DU 08/02/2018     . PORTANT 

NOMINATION D’UN DIVISION 

MANAGER 

 

 

Le Premier Ministre, 

 

Vu la Constitution de la  République du Rwanda 

de 2003 révisée en 2015, spécialement en ses 

articles 119, 120, 122 et 176; 

 

 

Vu la Loi n° 86/2013 du 11/09/2013 portant 

Statut Général de la Fonction Publique, 

spécialement en son article 8; 

 

Sur proposition du Ministre de la Fonction 

Publique et du Travail; 

 

Après examen et adoption par le Conseil des 

Ministres, en sa séance du 08/11/2017; 

 

ARRETE: 

 

 

Article premier: Nomination  

 

M. UWIMANA Léopold est nommé Division 

Manager for Social and Affordable Housing 

Design and Development au sein de l’Office 

Rwandais pour la Promotion de l’Habitat 

(RHA). 
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Ingingo ya 2: Abashinzwe gushyira mu bikorwa iri 

teka 
 

Minisitiri w’Abakozi ba Leta n’Umurimo na 

Minisitiri w’Imari n’Igenamigambi bashinzwe 

gushyira mu bikorwa iri teka. 

 

 

Ingingo ya 3: Ivanwaho ry’ingingo zinyuranyije 

n’iri teka 

 

Ingingo zose z’amateka abanziriza iri kandi 

zinyuranyije na ryo zivanyweho. 

 

Ingingo ya 4: Igihe iri teka ritangira gukurikizwa 

 

Iri teka ritangira gukurikizwa ku munsi ritangarijweho 

mu Igazeti ya Leta ya Repubulika y’u Rwanda. 

Agaciro karyo gahera ku wa 08/11/2017. 

 

 

Article 2: Authorities responsible for the 

implementation of this Order 

 

The Minister of Public Service and Labour and the 

Minister of Finance and Economic Planning are 

entrusted with the implementation of this Order. 

 

 

Article 3: Repealing provision 

 

 

All prior provisions contrary to this Order are 

repealed. 

 

Article 4: Commencement 

 

This Order comes into force on the date of its 

publication in the Official Gazette of the Republic of 

Rwanda. It takes effect as of 08/11/2017. 

 

 

Article 2: Autorités chargées de l’exécution du 

présent arrêté 

  

Le Ministre de la Fonction Publique et du Travail 

et le Ministre des Finances et de la Planification 

Economique sont chargés de l’exécution du 

présent arrêté. 

 

Article 3: Disposition abrogatoire 
 

 

Toutes les dispositions antérieures  contraires au 

présent arrêté sont abrogées. 

 

Article 4: Entrée en vigueur 

 

Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa 

publication au Journal Officiel de la République 

du Rwanda. Il sort ses effets à partir du 

08/11/2017. 

 

Kigali, ku wa 08/02/2018      

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Kigali, on 08/02/2018      

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Kigali, le 08/02/2018      
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(sé) 
Dr. NGIRENTE Edouard 

Minisitiri w’Intebe 

(sé) 
Dr. NGIRENTE Edouard 

Prime Minister 

(sé) 
Dr. NGIRENTE Edouard 

Premier Ministre 

 

(sé) 
RWANYINDO KAYIRANGWA Fanfan 

Minisitiri w’Abakozi ba Leta n’Umurimo 

 

(sé) 
RWANYINDO KAYIRANGWA Fanfan 

Minister of Public Service and Labour 

 

 

(sé) 
RWANYINDO KAYIRANGWA Fanfan 

Ministre de la Fonction Publique et du Travail 

Bibonywe kandi bishyizweho Ikirango cya 

Repubulika: 

 

(sé) 
BUSINGYE Johnston 

Minisitiri w’Ubutabera/Intumwa Nkuru ya Leta 

Seen and sealed with the Seal of the 

Republic: 

 

(sé) 
BUSINGYE Johnston 

Minister of Justice/Attorney General 

 

Vu et scellé du Sceau de la République: 

 

 

(sé) 
BUSINGYE Johnston 

Ministre de la Justice/Garde des Sceaux 
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ITEKA RYA MINISITIRI W’INTEBE N°  023/03 

RYO KU WA 08/02/2018      RISHYIRAHO 

DIVISION MANAGER 

 

 

 

ISHAKIRO 

 

 

Ingingo ya mbere: Ishyirwaho  

 

Ingingo ya 2: Abashinzwe gushyira mu bikorwa iri 

teka 

 

Ingingo ya 3: Ivanwaho ry’ingingo zinyuranyije 

n’iri teka 

 

Ingingo ya 4: Igihe iri teka ritangira gukurikizwa 
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TEKA RYA MINISITIRI W’INTEBE N° 023/03  

RYO KU WA 08/02/2018      RISHYIRAHO 

DIVISION MANAGER 

 

 

Minisitiri w’Intebe, 

 

Ashingiye ku Itegeko Nshinga rya Repubulika y’u 

Rwanda ryo mu 2003 ryavuguruwe mu 2015, cyane 

cyane mu ngingo zaryo, iya 119, iya 120, iya 122 

n’iya 176; 

 

Ashingiye ku Itegeko n° 86/2013 ryo ku wa 

11/09/2013 rishyiraho sitati rusange igenga abakozi 

ba Leta, cyane cyane mu ngingo yaryo ya 8; 

 

Bisabwe na Minisitiri w’Abakozi ba Leta 

n’Umurimo; 

 

Inama y’Abaminisitiri, yateranye ku wa 

08/11/2017, imaze kubisuzuma no kubyemeza; 

 

ATEGETSE: 

 

 

Ingingo ya mbere: Ishyirwaho 

 

Bwana RUHUMURIZA Dhanis agizwe  Division 

Manager for Government Building Rehabilitation, 

Instructions, Accommodation and Office 

Management mu Kigo cy’u Rwanda  gishinzwe 

Guteza imbere Imiturire (RHA). 

 

 

PRIME MINISTER’S ORDER N° 023/03 OF 

08/02/2018      APPOINTING A DIVISION 

MANAGER 

 

 

The Prime Minister, 

 

Pursuant to the Constitution of the Republic of 

Rwanda of 2003 revised in 2015, especially in 

Articles 119, 120, 122 and 176; 

 

 

Pursuant to Law n° 86/2013 of 11/09/2013 

establishing the general statutes for public service, 

especially in Article 8; 

 

On proposal by the Minister of Public Service and 

Labour; 

 

After consideration and approval by the Cabinet, in 

its session of 08/11/2017; 

 

HEREBY ORDERS: 

 

 

Article One: Appointment 

 

Mr. RUHUMURIZA Dhanis is appointed Division 

Manager for Government Building Rehabilitation, 

Instructions, Accommodation and Office 

Management in the Rwanda Housing Authority 

(RHA). 

 

 

ARRETE DU PREMIER MINISTRE N° 023/03  

DU 08/02/2018      PORTANT NOMINATION 

D’UN DIVISION MANAGER 

 

 

Le Premier Ministre, 

 

Vu la Constitution de la  République du Rwanda de 

2003 révisée en 2015, spécialement en ses articles 

119, 120, 122 et 176; 

 

 

Vu la Loi n° 86/2013 du 11/09/2013 portant statut 

général de la fonction publique, spécialement en son 

article 8; 

 

Sur proposition du Ministre de la Fonction Publique 

et du Travail; 

 

Après examen et adoption par le Conseil des 

Ministres, en sa séance du 08/11/2017; 

 

ARRETE: 

 

 

Article premier: Nomination  

 

M. RUHUMURIZA Dhanis est nommé Division 

Manager for Government Building Rehabilitation, 

Instructions, Accommodation and Office 

Management au sein de l’Office Rwandais pour la 

Promotion de l’Habitat (RHA) 
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Ingingo ya 2: Abashinzwe gushyira mu bikorwa 

iri teka 
 

Minisitiri w’Abakozi ba Leta n’Umurimo na 

Minisitiri w’Imari n’Igenamigambi bashinzwe 

gushyira mu bikorwa iri teka. 

 

 

Ingingo ya 3: Ivanwaho ry’ingingo zinyuranyije 

n’iri teka 

 

Ingingo zose z’amateka abanziriza iri kandi 

zinyuranyije na ryo zivanyweho. 

 

Ingingo ya 4: Igihe iri teka ritangira 

gukurikizwa 

 

Iri teka ritangira gukurikizwa ku munsi 

ritangarijweho mu Igazeti ya Leta ya Repubulika 

y’u Rwanda. Agaciro karyo gahera ku wa 

08/11/2017. 

 

Article 2: Authorities responsible for the 

implementation of this Order 

 

The Minister of Public Service and Labour and the 

Minister of Finance and Economic Planning are 

entrusted with the implementation of this Order. 

 

 

Article 3: Repealing provision 

 

 

All prior provisions contrary to this Order are 

repealed. 

 

Article 4: Commencement 

 

 

This Order comes into force on the date of its 

publication in the Official Gazette of the Republic of 

Rwanda. It takes effect as of 08/11/2017. 

 

 

Article 2: Autorités chargées de l’exécution du 

présent arrêté 

  

Le Ministre de la Fonction Publique et du Travail et 

le Ministre des Finances et de la Planification 

Economique sont chargés de l’exécution du présent 

arrêté. 

 

Article 3: Disposition abrogatoire 
 

 

Toutes les dispositions antérieures contraires au 

présent arrêté sont abrogées. 

 

Article 4: Entrée en vigueur 

 

 

Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa 

publication au Journal Officiel de la République du 

Rwanda. Il sort ses effets à partir du 08/11/2017. 

 

 

Kigali, ku wa 08/02/2018      

 

 

 

 

 

 

 

Kigali, on 08/02/2018      

 

 

 

\ 

 

 

 

Kigali, le 08/02/2018      
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(sé) 
Dr. NGIRENTE Edouard 

Minisitiri w’Intebe 

(sé) 
Dr. NGIRENTE Edouard 

Prime Minister 

(sé) 
Dr. NGIRENTE Edouard 

Premier Ministre 

(sé) 
RWANYINDO KAYIRANGWA Fanfan 

Minisitiri w’Abakozi ba Leta n’Umurimo 

(sé) 
RWANYINDO KAYIRANGWA Fanfan 

Minister of Public Service and Labour 

(sé) 
RWANYINDO KAYIRANGWA Fanfan 

Ministre de la Fonction Publique et du Travail 

Bibonywe kandi bishyizweho Ikirango cya 

Repubulika: 

(sé) 
BUSINGYE Johnston 

Minisitiri w’Ubutabera/Intumwa Nkuru ya Leta 

Seen and sealed with the Seal of the 

Republic: 

(sé) 
BUSINGYE Johnston 

Minister of Justice/Attorney General 

 

Vu et scellé du Sceau de la République: 

 

(sé) 
BUSINGYE Johnston 

Ministre de la Justice/Garde des Sceaux 
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ITEKA RYA MINISITIRI W’INTEBE N° 024/03 

RYO KU WA 08/02/2018       RISHYIRAHO 

DIVISION MANAGER 

 

 

ISHAKIRO 

 

 

Ingingo ya mbere: Ishyirwaho  
 

Ingingo  ya 2: Abashinzwe gushyira mu bikorwa 

iri teka 

 

Ingingo ya 3: Ivanwaho ry’ingingo zinyuranyije 

n’iri teka 

 

Ingingo ya 4: Igihe iri teka ritangira gukurikizwa 
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ITEKA RYA MINISITIRI W’INTEBE N° 024/03  

RYO KU WA 08/02/2018      RISHYIRAHO 

DIVISION MANAGER 

 

 

Minisitiri w’Intebe, 

 

Ashingiye ku Itegeko Nshinga rya Repubulika y’u 

Rwanda ryo mu 2003 ryavuguruwe mu 2015, cyane 

cyane mu ngingo zaryo, iya 119, iya 120, iya 122 n’iya 

176; 

 

Ashingiye ku Itegeko n° 86/2013 ryo ku wa 

11/09/2013 rishyiraho sitati rusange igenga abakozi 

ba Leta, cyane cyane mu ngingo yaryo ya 8; 

 

Bisabwe na Minisitiri w’Abakozi ba Leta n’Umurimo; 

 

 

Inama y’Abaminisitiri, yateranye ku wa 08/11/2017, 

imaze kubisuzuma no kubyemeza; 

 

ATEGETSE: 

 

 

Ingingo ya mbere: Ishyirwaho 

 

Bwana NSHIMIYIMANA Harouna agizwe  

Division Manager for Regulation, Inspection and 

Audit mu Kigo cy’u Rwanda gishinzwe guteza 

imbere Imiturire (RHA). 

 

 

 

PRIME MINISTER’S ORDER N°024/03 OF 

08/02/2018       APPOINTING A DIVISION 

MANAGER 

 

 

The Prime Minister, 

 

Pursuant to the Constitution of the Republic of 

Rwanda of 2003 revised in 2015, especially in 

Articles 119, 120, 122 and 176; 

 

 

Pursuant to Law n° 86/2013 of 11/09/2013 

establishing the general statutes for public service, 

especially in Article 8; 

 

On proposal by the Minister of Public Service and 

Labour; 

 

After consideration and approval by the Cabinet, in 

its session of 08/11/2017; 

 

HEREBY ORDERS: 

 

 

Article One: Appointment 

 

Mr. NSHIMIYIMANA Harouna is appointed 

Division Manager for Regulation, Inspection and 

Audit in the Rwanda Housing Authority (RHA). 

 

 

 

 

ARRETE DU PREMIER MINISTRE N° 024/03  

DU 08/02/2018      PORTANT NOMINATION 

D’UN DIVISION MANAGER 

 

 

Le Premier Ministre, 

 

Vu la Constitution de la  République du Rwanda de 

2003 révisée en 2015, spécialement en ses articles 

119, 120, 122 et 176; 

 

 

Vu la Loi n° 86/2013 du 11/09/2013 portant statut 

général de la fonction publique, spécialement en 

son article 8; 

 

Sur proposition du Ministre de la Fonction Publique 

et du Travail; 

 

Après examen et adoption par le Conseil des 

Ministres, en sa séance du 08/11/2017; 

 

ARRETE: 

 

 

Article premier: Nomination  

 

M. NSHIMIYIMANA Harouna est nommé 

Division Manager for Regulation, Inspection and 

Audit au sein de l’Office Rwandais pour la 

Promotion de l’Habitat (RHA). 
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Ingingo ya 2: Abashinzwe gushyira mu bikorwa iri 

teka 
 

Minisitiri w’Abakozi ba Leta n’Umurimo na 

Minisitiri w’Imari n’Igenamigambi bashinzwe 

gushyira mu bikorwa iri teka. 

 

 

Ingingo ya 3: Ivanwaho ry’ingingo zinyuranyije 

n’iri teka 

 

Ingingo zose z’amateka abanziriza iri kandi 

zinyuranyije na ryo zivanyweho. 

 

Ingingo ya 4: Igihe iri teka ritangira gukurikizwa 

 

Iri teka ritangira gukurikizwa ku munsi ritangarijweho 

mu Igazeti ya Leta ya Repubulika y’u Rwanda. 

Agaciro karyo gahera ku wa 08/11/2017. 

 

Article 2: Authorities responsible for the 

implementation of this Order 

 

The Minister of Public Service and Labour and the 

Minister of Finance and Economic Planning are 

entrusted with the implementation of this Order. 

 

 

Article 3: Repealing provision 

 

 

All prior provisions contrary to this Order are 

repealed. 

 

Article 4: Commencement 

 

This Order comes into force on the date of its 

publication in the Official Gazette of the Republic of 

Rwanda. It takes effect as of 08/11/2017. 

 

Article 2: Autorités chargées de l’exécution du 

présent arrêté 

  

Le Ministre de la Fonction Publique et du Travail et 

le Ministre des Finances et de la Planification 

Economique sont chargés de l’exécution du présent 

arrêté. 

 

Article 3: Disposition abrogatoire 
 

 

Toutes les dispositions antérieures  contraires au 

présent  arrêté sont abrogées. 

 

Article 4: Entrée en vigueur 

 

Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa 

publication au Journal Officiel de la République du 

Rwanda. Il sort ses effets à partir du 08/11/2017. 

 

Kigali, ku wa 08/02/2018      

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Kigali, on 08/02/2018      

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Kigali, le 08/02/2018  
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(sé) 
Dr. NGIRENTE Edouard 

Minisitiri w’Intebe 

(sé) 
Dr. NGIRENTE Edouard 

Prime Minister 

(sé) 
Dr. NGIRENTE Edouard 

Premier Ministre 

 

(sé) 
RWANYINDO KAYIRANGWA Fanfan 

Minisitiri w’Abakozi ba Leta n’Umurimo 

 

(sé) 
RWANYINDO KAYIRANGWA Fanfan 

Minister of Public Service and Labour 

 

 

(sé) 
RWANYINDO KAYIRANGWA Fanfan 

Ministre de la Fonction Publique et du Travail 

Bibonywe kandi bishyizweho Ikirango cya 

Repubulika: 

 

(sé) 
BUSINGYE Johnston 

Minisitiri w’Ubutabera/Intumwa Nkuru ya Leta 

Seen and sealed with the Seal of the 

Republic: 

 

(sé) 
BUSINGYE Johnston 

Minister of Justice/Attorney General 

 

Vu et scellé du Sceau de la République: 

 

 

(sé) 
BUSINGYE Johnston 

Ministre de la Justice/Garde des Sceaux 
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ITEKA RYA MINISITIRI W’INTEBE N° 025/03 

RYO KU WA 08/02/2018      RISHYIRAHO 

DIVISION MANAGER 

 

 

ISHAKIRO 

 

 

Ingingo ya mbere: Ishyirwaho  

 

 

Ingingo ya 2: Abashinzwe gushyira mu bikorwa iri 

teka 

 

 

Ingingo ya 3: Ivanwaho ry’ingingo zinyuranyije 

n’iri teka 

 

 

Ingingo ya 4: Igihe iri teka ritangira gukurikizwa 
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ITEKA RYA MINISITIRI W’INTEBE N° 025/03  

RYO KU WA 08/02/2018       RISHYIRAHO 

DIVISION MANAGER 

 

 

Minisitiri w’Intebe, 

 

Ashingiye ku Itegeko Nshinga rya Repubulika y’u 

Rwanda ryo mu 2003 ryavuguruwe mu 2015, cyane 

cyane mu ngingo zaryo, iya 119, iya 120, iya 122 n’iya 

176; 

 

Ashingiye ku Itegeko n° 86/2013 ryo ku wa 

11/09/2013 rishyiraho sitati rusange igenga abakozi 

ba Leta, cyane cyane mu ngingo yaryo ya 8; 

 

Bisabwe na Minisitiri w’Abakozi ba Leta n’Umurimo; 

 

 

Inama y’Abaminisitiri, yateranye ku wa 08/11/2017, 

imaze kubisuzuma no kubyemeza; 

 

ATEGETSE: 

 

 

Ingingo ya mbere: Ishyirwaho 

 

Bwana MPAYIMANA Protais agizwe Division 

Manager for Rural Settlement Planning and 

Development mu Kigo cy’u Rwanda gishinzwe 

Guteza imbere Imiturire (RHA). 

 

 

 

PRIME MINISTER’S ORDER N° 025/03 OF 

08/02/2018      APPOINTING A DIVISION 

MANAGER 

 

 

The Prime Minister, 

 

Pursuant to the Constitution of the Republic of 

Rwanda of 2003 revised in 2015, especially in 

Articles 119, 120, 122 and 176; 

 

 

Pursuant to Law n° 86/2013 of 11/09/2013 

establishing the general statutes for public service, 

especially in Article 8; 

 

On proposal by the Minister of Public Service and 

Labour; 

 

After consideration and approval by the Cabinet, in 

its session of 08/11/2017; 

 

HEREBY ORDERS: 

 

 

Article One: Appointment 

 

Mr. MPAYIMANA Protais is appointed Division 

Manager for Rural Settlement Planning and 

Development in the Rwanda Housing Authority 

(RHA). 

 

 

 

 

ARRETE DU PREMIER MINISTRE N° 025/03  

DU 08/02/2018.  PORTANT NOMINATION 

D’UN DIVISION MANAGER 

 

 

Le Premier Ministre, 

 

Vu la Constitution de la  République du Rwanda de 

2003 révisée en 2015, spécialement en ses articles 

119, 120, 122 et 176; 

 

 

Vu la Loi n° 86/2013 du 11/09/2013 portant statut 

général de la fonction publique, spécialement en 

son article 8; 

 

Sur proposition du Ministre de la Fonction 

Publique et du Travail; 

 

Après examen et adoption par le Conseil des 

Ministres, en sa séance du 08/11/2017; 

 

ARRETE: 

 

 

Article premier: Nomination  

 

M. MPAYIMANA Protais est nommé Division 

Manager for Rural Settlement Planning and 

Development au sein de l’Office Rwandais pour 

la Promotion de l’Habitat (RHA). 
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Ingingo ya 2: Abashinzwe gushyira mu bikorwa iri 

teka 
 

Minisitiri w’Abakozi ba Leta n’Umurimo na 

Minisitiri w’Imari n’Igenamigambi bashinzwe 

gushyira mu bikorwa iri teka. 

 

 

Ingingo ya 3: Ivanwaho ry’ingingo zinyuranyije 

n’iri teka 

 

Ingingo zose z’amateka abanziriza iri kandi 

zinyuranyije na ryo zivanyweho. 

 

Ingingo ya 4: Igihe iri teka ritangira gukurikizwa 

 

Iri teka ritangira gukurikizwa ku munsi ritangarijweho 

mu Igazeti ya Leta ya Repubulika y’u Rwanda. 

Agaciro karyo gahera ku wa 08/11/2017. 

 

Article 2: Authorities responsible for the 

implementation of this Order 

 

The Minister of Public Service and Labour and the 

Minister of Finance and Economic Planning are 

entrusted with the implementation of this Order. 

 

 

Article 3: Repealing provision 

 

 

All prior provisions contrary to this Order are 

repealed. 

 

Article 4: Commencement 

 

This Order comes into force on the date of its 

publication in the Official Gazette of the Republic of 

Rwanda. It takes effect as of 08/11/2017. 

 

Article 2: Autorités chargées de l’exécution du 

présent arrêté 

  

Le Ministre de la Fonction Publique et du Travail 

et le Ministre des Finances et de la Planification 

Economique sont chargés de l’exécution du présent 

arrêté. 

 

Article 3: Disposition abrogatoire 
 

 

Toutes les dispositions antérieures  contraires au 

présent  arrêté sont abrogées. 

 

Article 4: Entrée en vigueur 

 

Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa 

publication au Journal Officiel de la République du 

Rwanda. Il sort ses effets à partir du 08/11/2017. 

 

Kigali, ku wa 08/02/2018      

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Kigali, on 08/02/2018      

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Kigali, le 08/02/2018      
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(sé) 
Dr. NGIRENTE Edouard 

Minisitiri w’Intebe 

(sé) 
Dr. NGIRENTE Edouard 

Prime Minister 

(sé) 
Dr. NGIRENTE Edouard 

Premier Ministre 

 

(sé) 
RWANYINDO KAYIRANGWA Fanfan 

Minisitiri w’Abakozi ba Leta n’Umurimo 

 

(sé) 
RWANYINDO KAYIRANGWA Fanfan 

Minister of Public Service and Labour 

 

 

(sé) 
RWANYINDO KAYIRANGWA Fanfan 

Ministre de la Fonction Publique et du Travail 

Bibonywe kandi bishyizweho Ikirango cya 

Repubulika: 

 

(sé) 
BUSINGYE Johnston 

Minisitiri w’Ubutabera/Intumwa Nkuru ya Leta 

Seen and sealed with the Seal of the 

Republic: 

 

(sé) 
BUSINGYE Johnston 

Minister of Justice/Attorney General 

 

Vu et scellé du Sceau de la République: 

 

 

(sé) 
BUSINGYE Johnston 

Ministre de la Justice/Garde des Sceaux 
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ITEKA RYA MINISITIRI W’INTEBE 

N°026/03 RYO KU WA 08/02/2018       

RISHYIRAHO DIRECTOR OF UNIT 

 

 

ISHAKIRO 

 

 

Ingingo ya mbere: Ishyirwaho  

 

Ingingo ya 2: Abashinzwe gushyira mu bikorwa 

iri teka 

 

Ingingo ya 3: Ivanwaho ry’ingingo zinyuranyije 

n’iri teka 

 

Ingingo ya 4: Igihe iri teka ritangira 

gukurikizwa 
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ITEKA RYA MINISITIRI W’INTEBE N° 

026/03  RYO KU WA 08/02/2018      

RISHYIRAHO DIRECTOR OF UNIT 

 

 

Minisitiri w’Intebe, 

 

Ashingiye ku Itegeko Nshinga rya Repubulika y’u 

Rwanda ryo mu 2003 ryavuguruwe mu 2015, cyane 

cyane mu ngingo zaryo, iya 119, iya 120, iya 122 

n’iya 176; 

 

Ashingiye ku Itegeko n° 86/2013 ryo ku wa 

11/09/2013 rishyiraho sitati rusange igenga abakozi 

ba Leta, cyane cyane mu ngingo yaryo ya 8; 

 

Bisabwe na Minisitiri w’Abakozi ba Leta 

n’Umurimo; 

 

Inama y’Abaminisitiri, yateranye ku wa 

08/11/2017, imaze kubisuzuma no kubyemeza; 

 

ATEGETSE: 

 

 

Ingingo ya mbere: Ishyirwaho 

 

Bwana TWAHIRWA John agizwe Director of 

Planning, Monitoring and Evaluation Unit  mu 

Kigo cy’u Rwanda gishinzwe Guteza imbere 

Imiturire (RHA). 

 

 

 

PRIME MINISTER’S ORDER N°026/03 OF 

08/02/2018      APPOINTING A DIRECTOR OF 

UNIT  

 

 

The Prime Minister, 

 

Pursuant to the Constitution of the Republic of 

Rwanda of 2003 revised in 2015, especially in 

Articles 119, 120, 122 and 176; 

 

 

Pursuant to Law n° 86/2013 of 11/09/2013 

establishing the general statutes for public service, 

especially in Article 8; 

 

On proposal by the Minister of Public Service and 

Labour; 

 

After consideration and approval by the Cabinet, in 

its session of 08/11/2017; 

 

HEREBY ORDERS: 

 

 

Article One: Appointment 

 

Mr. TWAHIRWA John is appointed Director of 

Planning, Monitoring and Evaluation Unit in the 

Rwanda Housing Authority (RHA). 

 

 

 

 

ARRETE DU PREMIER MINISTRE N° 026/03  

DU 08/02/2018      PORTANT NOMINATION 

D’UN DIRECTOR OF UNIT 

 

 

Le Premier Ministre, 

 

Vu la Constitution de la  République du Rwanda de 

2003 révisée en 2015, spécialement en ses articles 

119, 120, 122 et 176; 

 

 

Vu la Loi n° 86/2013 du 11/09/2013 portant statut 

général de la fonction publique, spécialement en son 

article 8; 

 

Sur proposition du Ministre de la Fonction Publique 

et du Travail; 

 

Après examen et adoption par le Conseil des 

Ministres, en sa séance du 08/11/2017; 

 

ARRETE: 

 

 

Article premier: Nomination  

 

M. TWAHIRWA John est nommé Director of 

Planning, Monitoring and Evaluation Unit au sein 

de l’Office Rwandais pour la Promotion de 

l’Habitat (RHA). 
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Ingingo ya 2: Abashinzwe gushyira mu bikorwa 

iri teka 
 

Minisitiri w’Abakozi ba Leta n’Umurimo na 

Minisitiri w’Imari n’Igenamigambi bashinzwe 

gushyira mu bikorwa iri teka. 

 

 

Ingingo ya 3: Ivanwaho ry’ingingo zinyuranyije 

n’iri teka 

 

Ingingo zose z’amateka abanziriza iri kandi 

zinyuranyije na ryo zivanyweho. 

 

Ingingo ya 4: Igihe iri teka ritangira 

gukurikizwa 

 

Iri teka ritangira gukurikizwa ku munsi 

ritangarijweho mu Igazeti ya Leta ya Repubulika 

y’u Rwanda. Agaciro karyo gahera ku wa 

08/11/2017. 

Article 2: Authorities responsible for the 

implementation of this Order 

 

The Minister of Public Service and Labour and the 

Minister of Finance and Economic Planning are 

entrusted with the implementation of this Order. 

 

 

Article 3: Repealing provision 

 

 

All prior provisions contrary to this Order are 

repealed. 

 

Article 4: Commencement 

 

 

This Order comes into force on the date of its 

publication in the Official Gazette of the Republic of 

Rwanda. It takes effect as of 08/11/2017. 

 

Article 2: Autorités chargées de l’exécution du 

présent arrêté 

  

Le Ministre de la Fonction Publique et du Travail et 

le Ministre des Finances et de la Planification 

Economique sont chargés de l’exécution du présent 

arrêté. 

 

Article 3: Disposition abrogatoire 
 

 

Toutes les dispositions antérieures contraires au 

présent  arrêté sont abrogées. 

 

Article 4: Entrée en vigueur 

 

 

Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa 

publication au Journal Officiel de la République du 

Rwanda. Il sort ses effets à partir du 08/11/2017. 

 

 

Kigali, ku wa 08/02/2018      

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Kigali, on 08/02/2018      

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Kigali, le 08/02/2018      
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(sé) 
Dr. NGIRENTE Edouard 

Minisitiri w’Intebe 

(sé) 
Dr. NGIRENTE Edouard 

Prime Minister 

(sé) 
Dr. NGIRENTE Edouard 

Premier Ministre 

 

(sé) 
RWANYINDO KAYIRANGWA Fanfan 

Minisitiri w’Abakozi ba Leta n’Umurimo 

(sé) 
RWANYINDO KAYIRANGWA Fanfan 

Minister of Public Service and Labour 

 

(sé) 
RWANYINDO KAYIRANGWA Fanfan 

Ministre de la Fonction Publique et du Travail 

Bibonywe kandi bishyizweho Ikirango cya 

Repubulika: 

 

(sé) 
BUSINGYE Johnston 

Minisitiri w’Ubutabera/Intumwa Nkuru ya Leta 

Seen and sealed with the Seal of the 

Republic: 

 

(sé) 
BUSINGYE Johnston 

Minister of Justice/Attorney General 

 

Vu et scellé du Sceau de la République: 

 

 

(sé) 
BUSINGYE Johnston 

Ministre de la Justice/Garde des Sceaux 
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ITEKA RYA MINISITIRI W’INTEBE N° 027/03 

RYO KU WA 08/02/2018      RISHYIRAHO 

DIRECTOR OF UNIT 

 

 

ISHAKIRO 

 

 

Ingingo ya mbere: Ishyirwaho  
 

 

Ingingo ya 2: Abashinzwe gushyira mu bikorwa 

iri teka 

 

 

Ingingo ya 3: Ivanwaho ry’ingingo zinyuranyije 

n’iri teka 

 

 

Ingingo ya 4: Igihe teka ritangira gukurikizwa 
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ITEKA RYA MINISITIRI W’INTEBE N° 027/03  

RYO KU WA 08/02/2018      RISHYIRAHO 

DIRECTOR OF UNIT 

 

Minisitiri w’Intebe, 

 

Ashingiye ku Itegeko Nshinga rya Repubulika y’u 

Rwanda ryo mu 2003 ryavuguruwe mu 2015, cyane 

cyane mu ngingo zaryo, iya 119, iya 120, iya 122 n’iya 

176; 

Ashingiye ku Itegeko n° 86/2013 ryo ku wa 

11/09/2013 rishyiraho sitati rusange igenga abakozi 

ba Leta, cyane cyane mu ngingo yaryo ya 8; 

 

Bisabwe na Minisitiri w’Abakozi ba Leta n’Umurimo; 

 

 

Inama y’Abaminisitiri, yateranye ku wa 08/11/2017, 

imaze kubisuzuma no kubyemeza; 

 

ATEGETSE: 

 

Ingingo ya mbere: Ishyirwaho 

 

Madamu UMUGWANEZA Alice agizwe  Director 

of Inspection and Audits Unit mu Kigo cy’u Rwanda 

gishinzwe Guteza imbere Imiturire  (RHA). 

 

 

Ingingo ya 2: Abashinzwe gushyira mu bikorwa iri 

teka 
 

Minisitiri w’Abakozi ba Leta n’Umurimo na 

Minisitiri w’Imari n’Igenamigambi bashinzwe 

gushyira mu bikorwa iri teka. 

PRIME MINISTER’S ORDER N° 027/03  OF 

08/02/2018      APPOINTING A DIRECTOR OF 

UNIT 

 

The Prime Minister, 

 

Pursuant to the Constitution of the Republic of 

Rwanda of 2003 revised in 2015, especially in 

Articles 119, 120, 122 and 176; 

 

Pursuant to Law n° 86/2013 of 11/09/2013 

establishing the general statutes for public service, 

especially in Article 8; 

 

On proposal by the Minister of Public Service and 

Labour; 

 

After consideration and approval by the Cabinet, in 

its session of 08/11/2017; 

 

HEREBY ORDERS: 

 

Article One: Appointment 

 

Ms. UMUGWANEZA Alice is appointed 

Director of Inspection and Audits Unit in the 

Rwanda Housing Authority (RHA). 

 

 

Article 2: Authorities responsible for the 

implementation of this Order 

 

The Minister of Public Service and Labour and the 

Minister of Finance and Economic Planning are 

entrusted with the implementation of this Order. 

ARRETE DU PREMIER MINISTRE N° 027/03  

DU 08/02/2018      PORTANT NOMINATION 

D’UNE DIRECTOR OF UNIT 

 

Le Premier Ministre, 

 

Vu la Constitution de la République du Rwanda de 

2003 révisée en 2015, spécialement en ses articles 

119, 120, 122 et 176; 

 

Vu la Loi n° 86/2013 du 11/09/2013 portant statut 

général de la fonction publique, spécialement en son 

article 8; 

 

Sur proposition du Ministre de la Fonction Publique 

et du Travail; 

 

Après examen et adoption par le Conseil des 

Ministres, en sa séance du 08/11/2017; 

 

ARRETE: 

 

Article premier: Nomination  

 

Mme UMUGWANEZA Alice est nommée 

Director of Inspection and Audits Unit au sein de 

l’Office Rwandais pour la Promotion de l’Habitat 

(RHA). 

 

Article 2: Autorités chargées de l’exécution du 

présent arrêté 

  

Le Ministre de la Fonction Publique et du Travail et 

le Ministre des Finances et de la Planification 
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Ingingo ya 3: Ivanwaho ry’ingingo zinyuranyije 

n’iri teka 

 

Ingingo zose z’amateka abanziriza iri kandi 

zinyuranyije na ryo zivanyweho. 

 

Ingingo ya 4: Igihe iri teka ritangira gukurikizwa 

 

Iri teka ritangira gukurikizwa ku munsi ritangarijweho 

mu Igazeti ya Leta ya Repubulika y’u Rwanda. 

Agaciro karyo gahera ku wa 08/11/2017. 

 

 

 

 

Article 3: Repealing provision 

 

 

All prior provisions contrary to this Order are 

repealed. 

 

Article 4: Commencement 

 

This Order comes into force on the date of its 

publication in the Official Gazette of the Republic 

of Rwanda. It takes effect as of 08/11/2017. 

 

Economique sont chargés de l’exécution du présent 

arrêté. 

 

Article 3: Disposition abrogatoire 
 

 

Toutes les dispositions antérieures  contraires au 

présent  arrêté sont abrogées. 

 

Article 4: Entrée en vigueur 

 

Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa 

publication au Journal Officiel de la République du 

Rwanda. Il sort ses effets à partir du 08/11/2017. 

 

Kigali, ku wa 08/02/2018      

 

 

(sé) 
Dr. NGIRENTE Edouard 

Minisitiri w’Intebe 

Kigali, on 08/02/2018      

 

 

(sé) 
Dr. NGIRENTE Edouard 

Prime Minister 

Kigali, le 08/02/2018      

 

 

(sé) 
Dr. NGIRENTE Edouard 

Premier Ministre 

 

(sé) 
RWANYINDO KAYIRANGWA Fanfan 

Minisitiri w’Abakozi ba Leta n’Umurimo 

(sé) 
RWANYINDO KAYIRANGWA Fanfan 

Minister of Public Service and Labour 

 

(sé) 
RWANYINDO KAYIRANGWA Fanfan 

Ministre de la Fonction Publique et du Travail 

Bibonywe kandi bishyizweho Ikirango cya 

Repubulika: 

 

(sé) 
BUSINGYE Johnston 

Minisitiri w’Ubutabera/Intumwa Nkuru ya Leta 

Seen and sealed with the Seal of the 

Republic: 

 

(sé) 
BUSINGYE Johnston 

Minister of Justice/Attorney General 

 

Vu et scellé du Sceau de la République: 

 

 

(sé) 
BUSINGYE Johnston 

Ministre de la Justice/Garde des Sceaux 
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ITEKA RYA MINISITIRI W’INTEBE 

N°028/03 RYO KU WA 08/02/2018      

RISHYIRAHO HEAD OF DEPARTMENT 

 

 

ISHAKIRO 

 

 

Ingingo ya mbere: Ishyirwaho  
 

Ingingo ya 2: Abashinzwe gushyira mu bikorwa 

iri teka 

 

Ingingo ya 3: Ivanwaho ry’ingingo zinyuranyije 

n’iri teka 

 

Ingingo ya 4: Igihe iri teka ritangira 

gukurikizwa 
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ITEKA RYA MINISITIRI W’INTEBE N° 028/03  

RYO KU WA 08/02/2018      RISHYIRAHO 

HEAD OF DEPARTMENT 

 

 

Minisitiri w’Intebe, 

 

Ashingiye ku Itegeko Nshinga rya Repubulika y’u 

Rwanda ryo mu 2003 ryavuguruwe mu 2015, cyane 

cyane mu ngingo zaryo, iya 119, iya 120, iya 122 

n’iya 176; 

 

Ashingiye ku Itegeko n° 86/2013 ryo ku wa 

11/09/2013 rishyiraho sitati rusange igenga abakozi 

ba Leta, cyane cyane mu ngingo yaryo ya 8; 

 

Bisabwe na Minisitiri w’Abakozi ba Leta 

n’Umurimo; 

 

Inama y’Abaminisitiri, yateranye ku wa 08/11/2017, 

imaze kubisuzuma no kubyemeza; 

 

ATEGETSE: 

 

 

Ingingo ya mbere: Ishyirwaho 

 

Bwana MUCUMBITSI HABIYAMBERE Alexis 

agizwe Head of Nutrition and Hygiene Department 

muri Porogaramu y’Igihugu ishinzwe 

Imbonezamikurire y’Abana Bato. 

 

 

 

PRIME MINISTER’S ORDER N° 028/03 OF 

08/02/2018      APPOINTING A HEAD OF 

DEPARTMENT  

 

 

The Prime Minister, 

 

Pursuant to the Constitution of the Republic of 

Rwanda of 2003 revised in 2015, especially in 

Articles 119, 120, 122 and 176; 

 

 

Pursuant to Law n° 86/2013 of 11/09/2013 

establishing the general statutes for public service, 

especially in Article 8; 

 

On proposal by the Minister of Public Service and 

Labour; 

 

After consideration and approval by the Cabinet, in 

its session of 08/11/2017; 

 

HEREBY ORDERS: 

 

 

Article One: Appointment 

 

Mr. MUCUMBITSI HABIYAMBERE Alexis is 

appointed Head of Nutrition and Hygiene 

Department in National Early Childhood 

Development Program.  

 

 

 

ARRETE DU PREMIER MINISTRE N° 028/03  

DU 08/02/2018      PORTANT NOMINATION 

D’UN HEAD OF DEPARTMENT 

 

 

Le Premier Ministre, 

 

Vu la Constitution de la  République du Rwanda de 

2003 révisée en 2015, spécialement en ses articles 

119, 120, 122 et 176; 

 

 

Vu la Loi n° 86/2013 du 11/09/2013 portant statut 

général de la fonction publique, spécialement en son 

article 8; 

 

Sur proposition du Ministre de la Fonction Publique 

et du Travail; 

 

Après examen et adoption par le Conseil des 

Ministres, en sa séance du 08/11/2017; 

 

ARRETE: 

 

 

Article premier: Nomination  

 

M. MUCUMBITSI HABIYAMBERE Alexis est 

nommé Head of Nutrition and Hygiene 

Department dans le Programme Nationale de 

Développement de l’Enfance. 
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Ingingo ya 2: Abashinzwe gushyira mu bikorwa 

iri teka 
 

Minisitiri w’Abakozi ba Leta n’Umurimo na 

Minisitiri w’Imari n’Igenamigambi bashinzwe 

gushyira mu bikorwa iri teka. 

 

 

Ingingo ya 3: Ivanwaho ry’ingingo zinyuranyije 

n’iri teka 

 

Ingingo zose z’amateka abanziriza iri kandi 

zinyuranyije na ryo zivanyweho. 

 

Ingingo ya 4: Igihe iri teka ritangira gukurikizwa 

 

Iri teka ritangira gukurikizwa ku munsi 

ritangarijweho mu Igazeti ya Leta ya Repubulika y’u 

Rwanda. Agaciro karyo gahera ku wa 08/11/2017. 

 

Article 2: Authorities responsible for the 

implementation of this Order 

 

The Minister of Public Service and Labour and the 

Minister of Finance and Economic Planning are 

entrusted with the implementation of this Order. 

 

 

Article 3: Repealing provision 

 

 

All prior provisions contrary to this Order are 

repealed. 

 

Article 4: Commencement 

 

This Order comes into force on the date of its 

publication in the Official Gazette of the Republic 

of Rwanda. It takes effect as of 08/11/2017. 

 

Article 2: Autorités chargées de l’exécution du 

présent arrêté 

  

Le Ministre de la Fonction Publique et du Travail et 

le Ministre des Finances et de la Planification 

Economique sont chargés de l’exécution du présent 

arrêté. 

 

Article 3: Disposition abrogatoire 
 

 

Toutes les dispositions antérieures  contraires au 

présent arrêté sont abrogées. 

 

Article 4: Entrée en vigueur 

 

Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa 

publication au Journal Officiel de la République du 

Rwanda. Il sort ses effets à partir du 08/11/2017. 

 

Kigali, ku wa 08/02/2018       

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Kigali, on 08/02/2018       

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Kigali, le 08/02/2018       
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(sé) 
Dr.NGIRENTE Edouard 

Minisitiri w’Intebe 

(sé) 
Dr. NGIRENTE Edouard 

Prime Minister 

(sé) 
Dr.NGIRENTE Edouard 

Premier Ministre 

 

(sé) 
RWANYINDO KAYIRANGWA Fanfan 

Minisitiri w’Abakozi ba Leta n’Umurimo 

 

(sé) 
RWANYINDO KAYIRANGWA Fanfan 

Minister of Public Service and Labour 

 

 

(sé) 
RWANYINDO KAYIRANGWA Fanfan 

Ministre de la Fonction Publique et du Travail 

Bibonywe kandi bishyizweho Ikirango cya 

Repubulika: 

 

(sé) 
BUSINGYE Johnston 

Minisitiri w’Ubutabera/Intumwa Nkuru ya Leta 

Seen and sealed with the Seal of the 

Republic: 

 

(sé) 
BUSINGYE Johnston 

Minister of Justice/Attorney General 

 

Vu et scellé du Sceau de la République: 

 

 

(sé) 
BUSINGYE Johnston 

Ministre de la Justice/Garde des Sceaux 
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ITEKA RYA MINISITIRI W’INTEBE 

N°029/03 RYO KU WA 08/02/2018      

RISHYIRAHO HEAD OF DEPARTMENT 

 

 

ISHAKIRO 

 

 

Ingingo ya mbere: Ishyirwaho  
 

Ingingo ya 2: Abashinzwe gushyira mu bikorwa 

iri teka 

 

Ingingo ya 3: Ivanwaho ry’ingingo zinyuranyije 

n’iri teka 

 

Ingingo ya 4: Igihe iri teka ritangira 

gukurikizwa 
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ITEKA RYA MINISITIRI W’INTEBE 

N°029/03  RYO KU WA 08/02/2018      

RISHYIRAHO HEAD OF DEPARTMENT 

 

 

Minisitiri w’Intebe, 

 

Ashingiye ku Itegeko Nshinga rya Repubulika y’u 

Rwanda ryo mu 2003 ryavuguruwe mu 2015, cyane 

cyane mu ngingo zaryo, iya 119, iya 120, iya 122 

n’iya 176; 

 

Ashingiye ku Itegeko n° 86/2013 ryo ku wa 

11/09/2013 rishyiraho sitati rusange igenga abakozi 

ba Leta, cyane cyane mu ngingo yaryo ya 8; 

 

Bisabwe na Minisitiri w’Abakozi ba Leta 

n’Umurimo; 

 

Inama y’Abaminisitiri yateranye ku wa 08/11/2017, 

imaze kubisuzuma no kubyemeza; 

 

ATEGETSE: 

 

 

Ingingo ya mbere: Ishyirwaho 

 

Madamu Freya ZANINKA De Clercq agizwe  Head 

of Early Childhood Development, Parent Education 

and Child Protection Department muri Porogaramu 

y’Igihugu ishinzwe Imbonezamikurire y’Abana 

Bato. 

 

 

PRIME MINISTER’S ORDER N°029/03 OF 

08/02/2018      APPOINTING A HEAD OF 

DEPARTMENT 

 

 

The Prime Minister, 

 

Pursuant to the Constitution of the Republic of 

Rwanda of 2003 revised in 2015, especially in 

Articles 119, 120, 122 and 176; 

 

 

Pursuant to Law n° 86/2013 of 11/09/2013 

establishing the general statutes for public service, 

especially in Article 8; 

 

On proposal by the Minister of Public Service and 

Labour; 

 

After consideration and approval by the Cabinet, in 

its session of 08/11/2017; 

 

HEREBY ORDERS: 

 

 

Article One: Appointment 

 

Ms. Freya ZANINKA De Clercq is appointed Head 

of Early Childhood Development, Parent Education 

and Child Protection Department in the National 

Early Childhood Development Program. 

 

 

 

ARRETE DU PREMIER MINISTRE N° 029/03  

DU 08/02/2018      PORTANT NOMINATION 

D’UN HEAD OF DEPARTMENT 

 

 

Le Premier Ministre, 

 

Vu la Constitution de la  République du Rwanda de 

2003 révisée en 2015, spécialement en ses articles 

119, 120, 122 et 176; 

 

 

Vu la Loi n° 86/2013 du 11/09/2013 portant statut 

général de la fonction publique, spécialement en son 

article 8; 

 

Sur proposition du Ministre de la Fonction Publique 

et du Travail; 

 

Après examen et adoption par le Conseil des 

Ministres, en sa séance du 08/11/2017; 

 

ARRETE: 

 

 

Article premier: Nomination  

 

Mme Freya ZANINKA De Clercq est nommée 

Head of Early Childhood Development, Parent 

Education and Child Protection Department dans 

le Programme Nationale de Développement de 

l’Enfance. 
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Ingingo ya 2: Abashinzwe gushyira mu bikorwa 

iri teka 
 

Minisitiri w’Abakozi ba Leta n’Umurimo na 

Minisitiri w’Imari n’Igenamigambi bashinzwe 

gushyira mu bikorwa iri teka. 

 

 

Ingingo ya 3: Ivanwaho ry’ingingo zinyuranyije 

n’iri teka 

 

Ingingo zose z’amateka abanziriza iri kandi 

zinyuranyije na ryo zivanyweho. 

 

Ingingo ya 4: Igihe iri teka ritangira 

gukurikizwa 

 

Iri teka ritangira gukurikizwa ku munsi 

ritangarijweho mu Igazeti ya Leta ya Repubulika 

y’u Rwanda. Agaciro karyo gahera ku wa 

08/11/2017. 

 

Article 2: Authorities responsible for the 

implementation of this Order 

 

The Minister of Public Service and Labour and the 

Minister of Finance and Economic Planning are 

entrusted with the implementation of this Order. 

 

 

Article 3: Repealing provision 

 

 

All prior provisions contrary to this Order are 

repealed. 

 

Article 4: Commencement 

 

 

This Order comes into force on the date of its 

publication in the Official Gazette of the Republic of 

Rwanda. It takes effect as of 08/11/2017. 

 

Article 2: Autorités chargées de l’exécution du 

présent arrêté 

  

Le Ministre de la Fonction Publique et du Travail et 

le Ministre des Finances et de la Planification 

Economique sont chargés de l’exécution du présent 

arrêté. 

 

Article 3: Disposition abrogatoire 
 

 

Toutes les dispositions antérieures contraires au 

présent arrêté sont abrogées. 

 

Article 4: Entrée en vigueur 

 

 

Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa 

publication au Journal Officiel de la République du 

Rwanda. Il sort ses effets à partir du 08/11/2017. 

 

Kigali, ku wa 08/02/2018      

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Kigali, on 08/02/2018      

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Kigali, le 08/02/2018      
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(sé) 
Dr. NGIRENTE Edouard 

Minisitiri w’Intebe 

(sé) 
Dr. NGIRENTE Edouard 

Prime Minister 

(sé) 
Dr. NGIRENTE Edouard 

Premier Ministre 

 

(sé) 
RWANYINDO KAYIRANGWA Fanfan 

Minisitiri w’Abakozi ba Leta n’Umurimo 

(sé) 
RWANYINDO KAYIRANGWA Fanfan 

Minister of Public Service and Labour 

 

(sé) 
RWANYINDO KAYIRANGWA Fanfan 

Ministre de la Fonction Publique et du Travail 

Bibonywe kandi bishyizweho Ikirango cya 

Repubulika: 

 

(sé) 
BUSINGYE Johnston 

Minisitiri w’Ubutabera/Intumwa Nkuru ya Leta 

Seen and sealed with the Seal of the 

Republic: 

 

(sé) 
BUSINGYE Johnston 

Minister of Justice/Attorney General 

 

Vu et scellé du Sceau de la République: 

 

 

(sé) 
BUSINGYE Johnston 

Ministre de la Justice/Garde des Sceaux 
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ITEKA RYA MINISITIRI W’INTEBE N°030/03 

RYO KU WA 08/02/2018     RISHYIRAHO 

HEAD OF DEPARTMENT 

 

 

 

ISHAKIRO 

 

 

Ingingo ya mbere: Ishyirwaho  
 

Ingingo ya 2: Abashinzwe gushyira mu bikorwa 

iri teka 

 

Ingingo ya 3: Ivanwaho ry’ingingo zinyuranyije 

n’iri teka 

 

Ingingo ya 4: Igihe iri teka ritangira gukurikizwa 
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ITEKA RYA MINISITIRI W’INTEBE N° 030/03  

RYO KU WA 08/02/2018      RISHYIRAHO 

HEAD OF DEPARTMENT 

 

 

Minisitiri w’Intebe, 

 

Ashingiye ku Itegeko Nshinga rya Repubulika y’u 

Rwanda ryo mu 2003 ryavuguruwe mu 2015, cyane 

cyane mu ngingo zaryo, iya 119, iya 120, iya 122 

n’iya 176; 

 

Ashingiye ku Itegeko n° 86/2013 ryo ku wa 

11/09/2013 rishyiraho sitati rusange igenga abakozi 

ba Leta, cyane cyane mu ngingo yaryo ya 8; 

 

Bisabwe na Minisitiri w’Abakozi ba Leta 

n’Umurimo; 

 

Inama y’Abaminisitiri yateranye ku wa 08/11/2017, 

imaze kubisuzuma no kubyemeza; 

 

ATEGETSE: 

 

 

Ingingo ya mbere: Ishyirwaho 

 

Bwana SONGA GASHABIZI Alain agizwe Head 

of Law Research, Reform and Revision 

Department muri Komisiyo y’u Rwanda ishinzwe 

Ivugururwa ry’Amategeko (RLRC). 

 

 

 

PRIME MINISTER’S ORDER N°030/03 OF 

08/02/2018      APPOINTING A HEAD OF 

DEPARTMENT 

 

 

The Prime Minister, 

 

Pursuant to the Constitution of the Republic of 

Rwanda of 2003 revised in 2015, especially in 

Articles 119, 120, 122 and 176; 

 

 

Pursuant to Law n° 86/2013 of 11/09/2013 

establishing the general statutes for public service, 

especially in Article 8; 

 

On proposal by the Minister of Public Service and 

Labour; 

 

After consideration and approval by the Cabinet, in 

its session of 08/11/2017; 

 

HEREBY ORDERS: 

 

 

Article One: Appointment 

 

Mr. SONGA GASHABIZI Alain is appointed 

Head of Law Research, Reform and Revision 

Department in Rwanda Law Reform Commission 

(RLRC). 

 

 

 

ARRETE DU PREMIER MINISTRE N° 030/03 

DU 08/02/2018      PORTANT NOMINATION 

D’UN HEAD OF DEPARTMENT 
 

 

Le Premier Ministre, 

 

Vu la Constitution de la  République du Rwanda de 

2003 révisée en 2015, spécialement en ses articles 

119, 120, 122 et 176; 

 

 

Vu la Loi n° 86/2013 du 11/09/2013 portant statut 

général de la fonction publique, spécialement en son 

article 8; 

 

Sur proposition du Ministre de la Fonction Publique 

et du Travail; 

 

Après examen et adoption par le Conseil des 

Ministres, en sa séance du 08/11/2017; 

 

ARRETE: 

 

 

Article premier: Nomination  

 

M. SONGA GASHABIZI Alain est nommé Head of 

Law Research, Reform and Revision Department au 

sein de la Commission Rwandaise de Réforme du 

Droit (RLRC). 
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Ingingo ya 2: Abashinzwe gushyira mu bikorwa 

iri teka 
 

Minisitiri w’Abakozi ba Leta n’Umurimo na 

Minisitiri w’Imari n’Igenamigambi bashinzwe 

gushyira mu bikorwa iri teka. 

 

 

Ingingo ya 3: Ivanwaho ry’ingingo zinyuranyije 

n’iri teka 

 

Ingingo zose z’amateka abanziriza iri kandi 

zinyuranyije na ryo zivanyweho. 

 

Ingingo ya 4: Igihe iri teka ritangira gukurikizwa 

 

Iri teka ritangira gukurikizwa ku munsi 

ritangarijweho mu Igazeti ya Leta ya Repubulika y’u 

Rwanda. Agaciro karyo gahera ku wa 08/11/2017. 

 

Article 2: Authorities responsible for the 

implementation of this Order 

 

The Minister of Public Service and Labour and the 

Minister of Finance and Economic Planning are 

entrusted with the implementation of this Order. 

 

 

Article 3: Repealing provision 

 

 

All prior provisions contrary to this Order are 

repealed. 

 

Article 4: Commencement 

 

This Order comes into force on the date of its 

publication in the Official Gazette of the Republic 

of Rwanda. It takes effect as of 08/11/2017. 

 

Article 2: Autorités chargées de l’exécution du 

présent arrêté 

  

Le Ministre de la Fonction Publique et du Travail et 

le Ministre des Finances et de la Planification 

Economique sont chargés de l’exécution du présent 

arrêté. 

 

Article 3: Disposition abrogatoire 
 

 

Toutes les dispositions antérieures  contraires au 

présent  arrêté sont abrogées. 

 

Article 4: Entrée en vigueur 

 

Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa 

publication au Journal Officiel de la République du 

Rwanda. Il sort ses effets à partir du 08/11/2017. 

 

Kigali, ku wa 08/02/2018      

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Kigali, on 08/02/2018      

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Kigali, le 08/02/2018      
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(sé) 
Dr. NGIRENTE Edouard 

Minisitiri w’Intebe 

(sé) 
Dr. NGIRENTE Edouard 

Prime Minister 

(sé) 
Dr. NGIRENTE Edouard 

Premier Ministre 

 

(sé) 
RWANYINDO KAYIRANGWA Fanfan 

Minisitiri w’Abakozi ba Leta n’Umurimo 

(sé) 
RWANYINDO KAYIRANGWA Fanfan 

Minister of Public Service and Labour 

 

(sé) 
RWANYINDO KAYIRANGWA Fanfan 

Ministre de la Fonction Publique et du Travail 

Bibonywe kandi bishyizweho Ikirango cya 

Repubulika: 

 

(sé) 
BUSINGYE Johnston 

Minisitiri w’Ubutabera/Intumwa Nkuru ya Leta 

Seen and sealed with the Seal of the 

Republic: 

 

(sé) 
BUSINGYE Johnston 

Minister of Justice/Attorney General 

 

Vu et scellé du Sceau de la République: 

 

 

(sé) 
BUSINGYE Johnston 

Ministre de la Justice/Garde des Sceaux 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Official Gazette n° 9bis of 26/02/2018 

 

109 

 

ITEKA RYA MINISITIRI W’INTEBE 

N°031/03 RYO KU WA 08/02/2018      

RISHYIRAHO ANALYST 

 

 

ISHAKIRO 

 

 

Ingingo ya mbere: Ishyirwaho  

 

Ingingo ya 2: Abashinzwe gushyira mu bikorwa 

iri teka 

 

Ingingo ya 3: Ivanwaho ry’ingingo zinyuranyije 

n’iri teka 

 

Ingingo ya 4: Igihe iri teka ritangira 

gukurikizwa 
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ITEKA RYA MINISITIRI W’INTEBE N°031/03  

RYO KU WA 08/02/2018      RISHYIRAHO 

ANALYST 

 

 

Minisitiri w’Intebe, 

 

Ashingiye ku Itegeko Nshinga rya Repubulika y’u 

Rwanda ryo mu 2003 ryavuguruwe mu 2015, cyane 

cyane mu ngingo zaryo, iya 119,iya 120,iya 122 

n’iya 176; 

 

Ashingiye ku Itegeko n° 86/2013 ryo ku wa 

11/09/2013 rishyiraho sitati rusange igenga abakozi 

ba Leta, cyane cyane mu ngingo yaryo ya 8; 

 

Bisabwe na Minisitiri w’Abakozi ba Leta 

n’Umurimo; 

 

Inama y’Abaminisitiri, yateranye ku wa 08/11/2017, 

imaze kubisuzuma no kubyemeza; 

 

ATEGETSE: 

 

 

Ingingo ya mbere: Ishyirwaho 

 

Bwana IZERE Parfait agizwe Law Revision 

Analyst muri Komisiyo y’u Rwanda ishinzwe 

Ivugururwa ry’Amategeko (RLRC). 

 

 

 

 

PRIME MINISTER’S ORDER N° 031/03  OF 

08/02/2018      APPOINTING AN ANALYST 

 

 

 

The Prime Minister, 

 

Pursuant to the Constitution of the Republic of 

Rwanda of 2003 revised in 2015, especially in 

Articles 119, 120, 122 and 176; 

 

 

Pursuant to Law n° 86/2013 of 11/09/2013 

establishing the general statutes for public service, 

especially in Article 8; 

 

On proposal by the Minister of Public Service and 

Labour; 

 

After consideration and approval by the Cabinet, in 

its session of 08/11/2017; 

 

HEREBY ORDERS: 

 

 

Article One: Appointment 

 

Mr. IZERE Parfait is appointed Law Revision 

Analyst in Rwanda Law Reform Commission 

(RLRC).  

 

 

 

 

ARRETE DU PREMIER MINISTRE N° 031/03  

DU 08/02/2018      PORTANT NOMINATION 

D’UN ANALYST 

 

 

Le Premier Ministre, 

 

Vu la Constitution de la  République du Rwanda de 

2003 révisée en 2015, spécialement en ses articles 

119, 120, 122 et 176; 

 

 

Vu la Loi n° 86/2013 du 11/09/2013 portant statut 

général de la fonction publique, spécialement en son 

article 8; 

 

Sur proposition du Ministre de la Fonction Publique 

et du Travail; 

 

Après examen et adoption par le Conseil des 

Ministres, en sa séance du 08/11/2017; 

 

ARRETE: 

 

 

Article premier: Nomination  

 

M. IZERE Parfait est nommé Law  Revision Analyst 

au sein de la Commission Rwandaise de Réforme du 

Droit (RLRC). 
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Ingingo ya 2: Abashinzwe gushyira mu bikorwa 

iri teka 
 

Minisitiri w’Abakozi ba Leta n’Umurimo na 

Minisitiri w’Imari n’Igenamigambi bashinzwe 

gushyira mu bikorwa iri teka. 

 

 

Ingingo ya 3: Ivanwaho ry’ingingo zinyuranyije 

n’iri teka 

 

Ingingo zose z’amateka abanziriza iri kandi 

zinyuranyije na ryo zivanyweho. 

 

Ingingo ya 4: Igihe iri teka ritangira gukurikizwa 

 

Iri teka ritangira gukurikizwa ku munsi 

ritangarijweho mu Igazeti ya Leta ya Repubulika y’u 

Rwanda. Agaciro karyo gahera ku wa 08/11/2017. 

 

Article 2: Authorities responsible for the 

implementation of this Order 

 

The Minister of Public Service and Labour and the 

Minister of Finance and Economic Planning are 

entrusted with the implementation of this Order. 

 

 

Article 3: Repealing provision 

 

 

All prior provisions contrary to this Order are 

repealed. 

 

Article 4: Commencement 

 

This Order comes into force on the date of its 

publication in the Official Gazette of the Republic of 

Rwanda. It takes effect as of 08/11/2017. 

Article 2: Autorités chargées de l’exécution du 

présent arrêté 

 

Le Ministre de la Fonction Publique et du Travail et 

le Ministre des Finances et de la Planification 

Economique sont chargés de l’exécution du présent 

arrêté. 

 

Article 3: Disposition abrogatoire 
 

 

Toutes les dispositions antérieures contraires au 

présent arrêté sont abrogées. 

 

Article 4: Entrée en vigueur 

 

Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa 

publication au Journal Officiel de la République du 

Rwanda. Il sort ses effets à partir du 08/11/2017. 

Kigali, ku wa  08/02/2018      

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Kigali, on 08/02/2018      

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Kigali, le 08/02/2018      
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(sé) 
Dr. NGIRENTE Edouard 

Minisitiri w’Intebe 

(sé) 
Dr. NGIRENTE Edouard 

Prime Minister 

(sé) 
Dr. NGIRENTE Edouard 

Premier Ministre 

 

(sé) 
RWANYINDO KAYIRANGWA Fanfan 

Minisitiri w’Abakozi ba Leta n’Umurimo 

(sé) 
RWANYINDO KAYIRANGWA Fanfan 

Minister of Public Service and Labour 

 

(sé) 
RWANYINDO KAYIRANGWA Fanfan 

Ministre de la Fonction Publique et du Travail 

Bibonywe kandi bishyizweho Ikirango cya 

Repubulika: 

 

(sé) 
BUSINGYE Johnston 

Minisitiri w’Ubutabera/Intumwa Nkuru ya Leta 

Seen and sealed with the Seal of the 

Republic: 

 

(sé) 
BUSINGYE Johnston 

Minister of Justice/Attorney General 

 

Vu et scellé du Sceau de la République: 

 

 

(sé) 
BUSINGYE Johnston 

Ministre de la Justice/Garde des Sceaux 
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ITEKA  RYA MINISITIRI W’INTEBE 

N°032/03 RYO KU WA 08/02/2018     

RISHYIRAHO CHIEF FINANCIAL 

OFFICER 

 

 

ISHAKIRO 

 

 

Ingingo ya mbere:   Ishyirwaho  
 

Ingingo ya 2: Abashinzwe gushyira mu 

bikorwa  iri teka 

 

Ingingo ya 3: Ivanwaho ry’ingingo 

zinyuranyije n’iri teka 

 

Ingingo ya 4: Igihe iri teka ritangira 

gukurikizwa 
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ITEKA  RYA MINISITIRI W’INTEBE 

N°032/03  RYO KU WA 08/02/2018      

RISHYIRAHO CHIEF FINANCIAL 

OFFICER 

 

 

Minisitiri w’Intebe, 

 

Ashingiye ku Itegeko Nshinga rya Repubulika y’u 

Rwanda ryo mu 2003 ryavuguruwe mu 2015, 

cyane cyane mu ngingo zaryo, iya 119, iya 120, 

iya 122 n’iya 176;     

 

Ashingiye ku Itegeko n° 86/2013 ryo ku wa 

11/09/2013 rishyiraho sitati rusange igenga 

abakozi ba Leta, cyane cyane mu ngingo yaryo ya  

8; 

 

Bisabwe na Minisitiri w’Abakozi ba Leta 

n’Umurimo; 

 

Inama y’Abaminisitiri, yateranye ku wa 

08/11/2017, imaze kubisuzuma no kubyemeza; 

 

 

ATEGETSE: 

 

 

Ingingo ya mbere: Ishyirwaho 

 

Bwana SAFARI Innocent agizwe Chief Financial 

Officer mu Kigo gishinzwe Mine, Peteroli na Gazi 

mu Rwanda. 

 

 

PRIME MINISTER’S ORDER N°032/03   OF 

08/02/2018      APPOINTING A CHIEF 

FINANCIAL OFFICER 

 

 

 

The Prime Minister, 

 

Pursuant to the Constitution of the Republic of 

Rwanda of 2003 revised in 2015, especially in 

Articles 119, 120, 122 and 176;  

 

 

Pursuant to Law n° 86/2013 of 11/09/2013 

establishing the general statutes for public 

service, especially in Article 8; 

 

 

On proposal by the Minister of Public Service 

and Labour; 

 

After consideration and approval by the Cabinet, 

in its session of 08/11/2017; 

 

 

HEREBY ORDERS: 

 

 

Article One: Appointment 

 

Mr. SAFARI Innocent is appointed Chief 

Financial Officer in the Rwanda Mines, 

Petroleum and Gas Board. 

 

 

ARRETE DU PREMIER MINISTRE 

N°032/03 DU08/02/2018     PORTANT 

NOMINATION D’UN CHIEF FINANCIAL 

OFFICER 

 

 

Le Premier Ministre, 

 

Vu la Constitution de la République du Rwanda 

de 2003 révisée en 2015, spécialement en ses 

articles 119, 120, 122 et 176; 

 

 

Vu la Loi n° 86/2013 du 11/09/2013 portant 

statut général de la fonction publique, 

spécialement en son article 8; 

 

 

Sur proposition du Ministre de la Fonction 

Publique et du Travail;  

 

Après examen et adoption par le Conseil des 

Ministres en sa séance du 08/11/2017; 

 

 

ARRETE: 

 

 

Article premier: Nomination  

 

M. SAFARI Innocent est nommé Chief 

Financial Officer au sein de l’Office Rwandais 

des Mines, du Pétrole et du Gaz.  
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Ingingo ya 2: Abashinzwe gushyira mu 

bikorwa iri teka 

 

Minisitiri w’Abakozi ba Leta n’Umurimo na 

Minisitiri w’Imari n’Igenamigambi bashinzwe 

gushyira mu bikorwa iri teka. 

 

 

Ingingo ya 3: Ivanwaho ry’ingingo 

zinyuranyije n’iri teka 

 

Ingingo zose z’amateka abanziriza iri kandi 

zinyuranyije na ryo zivanyweho. 

 

Ingingo ya 4: Igihe iri teka ritangira 

gukurikizwa 

 

Iri teka ritangira gukurikizwa ku munsi 

ritangarijweho mu Igazeti ya Leta ya Repubulika 

y’u Rwanda. Agaciro karyo gahera ku wa 

08/11/2017. 

 

Article 2: Authorities responsible for the 

implementation of this Order 

 

The Minister of Public Service and Labour and 

the Minister of Finance and Economic Planning 

are entrusted with the implementation of this 

Order. 

 

Article 3: Repealing provision 

 

 

All prior provisions contrary to this Order are 

repealed. 

 

Article 4: Commencement 

 

 

This Order comes into force on the date of its 

publication in the Official Gazette of the 

Republic of Rwanda. It takes effect as of 

08/11/2017. 

 

Article 2: Autorités chargées de l’exécution du 

présent arrêté 

  

Le Ministre de la Fonction Publique et du Travail 

et le Ministre des Finances et de la Planification 

Economique sont chargés de l’exécution du 

présent arrêté. 

 

Article 3: Disposition abrogatoire 
 

 

Toutes les dispositions antérieures  contraires au 

présent arrêté sont abrogées. 

 

Article 4: Entrée en vigueur 

 

 

Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa 

publication au Journal Officiel de la République 

du Rwanda. Il sort ses effets à partir du 

08/11/2017. 

 

Kigali, ku wa 08/02/2018      

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Kigali, on 08/02/2018      

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Kigali, le 08/02/2018      
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(sé) 
Dr. NGIRENTE Edouard 

Minisitiri w’Intebe 

(sé) 
Dr. NGIRENTE Edouard 

Prime Minister 

(sé) 
Dr. NGIRENTE Edouard 

Premier Ministre 

 

(sé) 
RWANYINDO KAYIRANGWA Fanfan 

Minisitiri w’Abakozi ba Leta n’Umurimo 

 

 

(sé) 
RWANYINDO KAYIRANGWA Fanfan 

Minister of Public Service and Labour 

 

(sé) 
RWANYINDO KAYIRANGWA Fanfan 

Ministre de la Fonction Publique et du Travail 

Bibonywe kandi bishyizweho Ikirango cya 

Repubulika: 

 

(sé) 
BUSINGYE Johnston 

Minisitiri w’Ubutabera/Intumwa Nkuru ya Leta 

Seen and sealed with the Seal of the 

Republic: 

 

(sé) 
BUSINGYE Johnston 

Minister of Justice/Attorney General 

 

Vu et scellé du Sceau de la République: 

 

 

(sé) 
BUSINGYE Johnston 

Ministre de la Justice/Garde des Sceaux 
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ITEKA  RYA MINISITIRI W’INTEBE 

N°33/03 RYO KU WA 08/02/2018      

RISHYIRAHO HEAD OF DEPARTMENT 

 

 

 

ISHAKIRO 

 

 

Ingingo ya mbere: Ishyirwaho  
 

Ingingo ya 2: Abashinzwe gushyira mu bikorwa  

iri teka 

 

Ingingo ya 3: Ivanwaho ry’ingingo zinyuranyije 

n’iri teka 

 

Ingingo ya 4: Igihe iri teka ritangira 

gukurikizwa 
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ITEKA  RYA MINISITIRI W’INTEBE 

N°33/03  RYO KU WA 08/02/2018      

RISHYIRAHO HEAD OF DEPARTMENT 

   

 

 

Minisitiri w’Intebe, 

 

Ashingiye ku Itegeko Nshinga rya Repubulika y’u 

Rwanda ryo mu 2003 ryavuguruwe mu 2015, 

cyane cyane mu ngingo zaryo, iya 119, iya 120, iya 

122 n’iya 176; 

 

Ashingiye ku Itegeko n° 86/2013 ryo ku wa 

11/09/2013 rishyiraho sitati rusange igenga 

abakozi ba Leta, cyane cyane mu ngingo yaryo ya 

8; 

 

Bisabwe na Minisitiri w’Abakozi ba Leta 

n’Umurimo; 

 

Inama y’Abaminisitiri, yateranye ku wa 

08/11/2017, imaze kubisuzuma no kubyemeza; 

 

ATEGETSE: 

 

 

Ingingo ya mbere: Ishyirwaho 

 

Bwana MUGABO Jean Pierre agizwe Head of 

Forestry Department mu Kigo gishinzwe Gucunga 

no Guteza imbere Amazi n’Amashyamba 

(RWFA). 

 

PRIME MINISTER’S ORDER N° 33/03  OF 

08/02/2018      APPOINTING A HEAD OF 

DEPARTMENT  

 

 

 

The Prime Minister, 

 

Pursuant to the Constitution of the Republic of 

Rwanda of  2003 revised in 2015, especially in 

Articles 119, 120, 122 and 176;  

 

 

Pursuant to Law n° 86/2013 of 11/09/2013 

establishing the general statutes for public 

service, especially in Article 8; 

 

 

On proposal by the Minister of Public Service 

and Labour; 

 

After consideration and approval by the 

Cabinet, in its session of 08/11/2017; 

 

HEREBY ORDERS: 

 

 

Article One: Appointment 

 

Mr. MUGABO Jean Pierre is appointed Head of 

Foresty Department in the Rwanda Water and 

Forestry Authority (RWFA). 

 

 

ARRETE DU PREMIER MINISTRE 

N°33/03  DU 08/02/2018      PORTANT 

NOMINATION D’UN HEAD OF 

DEPARTMENT  

 

 

Le Premier Ministre, 

 

Vu la Constitution de la République du 

Rwanda de 2003 révisée en 2015, spécialement 

en ses articles 119, 120, 122 et 176; 

 

 

Vu la Loi n° 86/2013 du 11/09/2013 portant 

statut général de la fonction publique, 

spécialement en son article 8; 

 

 

Sur proposition du Ministre de la Fonction 

Publique et du Travail;  

 

Après examen et adoption par le Conseil des 

Ministres, en sa séance du 08/11/2017; 

 

ARRETE: 

 

 

Article premier: Nomination  

 

M. MUGABO Jean Pierre est nommé Head of 

Forestry Department au sein de l’Office 

Rwandais des Eaux et des Forêts (RWFA). 
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Ingingo ya 2: Abashinzwe gushyira mu bikorwa  

iri teka 

 

Minisitiri w’Abakozi ba Leta n’Umurimo na 

Minisitiri w’Imari n’Igenamigambi bashinzwe 

gushyira mu bikorwa iri teka. 

 

 

Ingingo ya 3: Ivanwaho ry’ingingo zinyuranyije 

n’iri teka 

 

Ingingo zose z’amateka abanziriza iri kandi 

zinyuranyije na ryo zivanyweho. 

 

Ingingo ya 4: Igihe iri teka ritangira 

gukurikizwa 

 

Iri teka ritangira gukurikizwa ku munsi 

ritangarijweho mu Igazeti ya Leta ya Repubulika 

y’u Rwanda. Agaciro karyo gahera ku wa 

08/11/2017. 

 

Article 2: Authorities responsible for the 

implementation of this Order 

 

The Minister of Public Service and Labour and 

the Minister of Finance and Economic Planning 

are entrusted with the implementation of this 

Order. 

 

Article 3: Repealing provision 

 

 

All prior provisions contrary to this Order are 

repealed. 

 

Article 4: Commencement 

 

 

This Order comes into force on the date of its 

publication in the Official Gazette of the 

Republic of Rwanda. It takes effect as of 

08/11/2017. 

 

Article 2: Autorités chargées de l’exécution 

du présent arrêté 

  

Le Ministre de la Fonction Publique et du 

Travail et le Ministre des Finances et de la 

Planification Economique sont chargés de 

l’exécution du présent arrêté. 

 

Article 3: Disposition abrogatoire 
 

 

Toutes les dispositions antérieures  contraires 

au présent arrêté sont abrogées. 

 

Article 4: Entrée en vigueur 

 

 

Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa 

publication au Journal Officiel de la 

République du Rwanda. Il sort ses effets à 

partir du 08/11/2017. 

 

Kigali, ku wa 08/02/2018       

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Kigali, on 08/02/2018       

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Kigali, le 08/02/2018       
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(sé) 
Dr. NGIRENTE Edouard 

Minisitiri w’Intebe 

(sé) 
Dr. NGIRENTE Edouard 

Prime Minister 

(sé) 
Dr. NGIRENTE Edouard 

Premier Ministre 

 

(sé) 
RWANYINDO KAYIRANGWA Fanfan 

Minisitiri w’Abakozi ba Leta n’Umurimo 

 

 

(sé) 
RWANYINDO KAYIRANGWA Fanfan 

Minister of Public Service and Labour 

 

(sé) 
RWANYINDO KAYIRANGW Fanfan 

Ministre de la Fonction Publique et du Travail 

Bibonywe kandi bishyizweho Ikirango cya 

Repubulika: 

 

(sé) 
BUSINGYE Johnston 

Minisitiri w’Ubutabera/Intumwa Nkuru ya Leta 

Seen and sealed with the Seal of the 

Republic: 

 

(sé) 
BUSINGYE Johnston 

Minister of Justice/Attorney General 

 

Vu et scellé du Sceau de la République: 

 

 

(sé) 
BUSINGYE Johnston 

Ministre de la Justice/Garde des Sceaux 

 

 




